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Cessr Karol — naš 
vojni gospod. 

(Z bojišča.) 

Te dni polaga avstro-ogrska vojska 

svojemu najvišjemu vojnemu gospodu pri-

sego zvestobe in pokorščine. Kolikokrat 

so v miru po akademijah in kadetnicah 

odbrani častniki in praporščaki z navduše-

njem polagali to prisego in v svojih srcih 

slovesno obečali, da bodo, če treba, s 

krvjo potrdili resničnost prisege, ln vsako 

leto v novemberskih dneh smo videvali 

vzvjšeni prizor, ko je prisegalo mlado mo-

štvo zvestobo in pokorščino; ta trenotek 

je bil za vsakega vojaka globoko svečan, 

kajti vsakogar in vse je prešinila zavest, 

da so nerazrušljive vezi, ki vežejo vojsko z 

najvišjim vojnim gospodom. Kako veliko-

resna in svečana je pa šele prisega zve-

stobe, ki jo danes polaga avstro - ogrska 

vojska sredi besneče svetovne vojne: 

» . . . da se bomo borili proti vsakemu so-

vražniku, kdorkoli naj bo in kjerkoli bi za-

htevala volja Njegovega cesarsko in kra-

ljevega Veličanstva«, tako prisegajo vo-

jaki, ki se bore proti Rusom, Francozom, 

Angležem, Italijanom, Srbom in Rumu-

nom. »V bitkah in naskokih, v bojih in 

podjetjih vsake vrste« hočejo hrabro in 

možato vztrajati, tako prisegajo danes ti-

sti, ki so se že v sto in sto bojih izkazali. 

Morda ne bodo vsi v teh prvih dneh polo-

žili prisege, toda ko bodo v viharnih na-

. skokih udirali v sovražne postojanke in z 

vso stanovitnostjo odbijali sovražne na-

vale, potem bodo pač s svojimi uspehi in 

svojo krvjo potrdili svojo pokorščino in 

svojo z v e s t o b o . Zopet drugih ne bo mo-

gel noben tovariš poklicati k prisegi, kajti 

na ledeni poljani ali v zasneženem gozdu, 

v kraški votlini ali v snegu plazov izdihajo 

svoje življenje v bolečinah in ranah, nepo-

znani in neobčudovani, Toda njihov zadnji 

vzdihljaj bo pričal, da so znali »častno ži-

veti in umreti«, kakor resnično jim Bog po-

magaj. 

Prisega zvestobe v kipeči soparici vi-

harnega boja, med rjovenjem topov, mož-

narjev in havbic, je nekaj redkega in ču-

dovitega. Vrhu tega prisegajo tu zvestobo 

cesarju in kralju Karolu, ki ie v tej borbi 

. na mnogih bojiščih, na neštetih bojnih po-

ljanah zrastel s svojo vojno silo, kakor sta 

zvezana srce in roka. 

Cesar in kralj Kari je bil polkovnik, 

ko jc sivi pokojni vladar na večer svojega 

življenja, ki ga je bil menil posvetiti zgolj 

delom miru, poklical svoje narode na boj 

za nedotakljivi obstoj monarhije. Spomni-

mo se, kaj nam je bil nadvojvoda Kari, da 

bomo mogli presoditi, kaj nam je kot ccsar 

in kralj. Spremljajmo ga na njegovih potih 

tekom sedanje vojne. Izprva ga vidimo v 

stanu armadnega vrhovnega poveljstva, 

potem pa ga najdemo kot zastopnika sive-

ga vladarja pri četah na vseh bojiščih. Po-

vsod! se nam kaže nadvojvoda Kari kot 

mož, ki sprejema vase mnogovrstne vtise, 

opazuje velike operativne vojne poteze in 

duševno delo, proučuje ljudi in orožje, ki 

izvršujejo sklepe in povelja. Vsi vzvodi, 

kolesa in drugi deli mogočnega stroja, ka-

terega pogon je bil žc spoznal, delujejo 

pred njim, ko se mudi na fronti. V stiku 

z vojaki vseh pokrajin in narodov spozna-

va, kako postaja iz človeka borec, iz bor-

ca zmagovalec, moralni in fizični vplivi od-

ločujejo uspeh. Nadvojvoda Karol je uži-

val, predno je potegnil sabljo, nazorni po-

uk, kakršnega še ni imel noben vojsko-

vodja. S tem pa svrha in smisel te prve 

vojne dobe v življenju nadvojvode še nista 

bila izčrpana. Saj je na drugi strani pri-

našal duha skrbnosti in ljubezni, sočustvo-

vanja in razumevanje z višin prestola med 

borce za čast Avstro-Ogrske ter presajal 

zaupanje onih na bojišču v srečen izid voj-

ne na domača tla v notranjosti. 

Po vladarjevi modrosti je prestolona-

slednik posegel v tri odločilne faze vojne. 

Nadvojvodi Karolu je bilo dano, poraziti 

Italijo, dednega sovražnika Avstrije, poru-

šiti kljubovalne utrdbe, ki so jih bili Lahi 

postavili na naši meji in odpreti svojim 

hrabrim četam pogled na italijansko niži-

no, Italija, ki tudi poprej ni imela nobe-

nega uspeha, je morala po prestolonasl?d-

niku spoznati silo in zanos napada naše ar-

made. V vzhodni Galiciji je sprejel nato 

nadvojvoda Karol poveljstvo nad armado 

in kasneje nad armadno skupino, ki je 

imela odbijati ruski naval od rumunsko-

bukovinske meje do južno Brodov. Poleti 

1916 naj bi se po volji in mnenju naših so-

vražnikov okrenila in odločila usoda v tej 

borbi narodov. Dočim so hoteli Francozi 

in Angleži z nezaslišanim naporom ljudi in 

materiala zdrobiti nemški obroč, so vrgli 

Rusi milijonske armade proti prvotno le 

tenkim črtam, da bi si preko Karpatov utr-

dili pot na smejočo se ogrsko nižino in 

severno gorskega nasipa z mogočnim sun-

kom v prostor Lvov—Stryj razkrojiti celo 

do Biškega zaliva segajočo črto zaveznih 

osrednjih velesil. Kriza svetovne vojne! 

Z italijansko-tirolskega visokega go-

rovja je hitel nadvojvoda Karol na severo-

vzhodno, da razplamcni armade k odporu 

in se ogromni ruski sunki razbijejo na nje-

govem krepkem, odločnem vodstvu. Danes 

smemo reči: bili so trdi dnevi, ki jih je pre-

živel gori nadvojvoda s svojimi pomočniki. 

Doprinesti je bilo treba velike krvne žrtve 

in žrtvovati tu in tam kos tal, da se je 

skrajšal lok, ki so ga hoteli Rusi razbiti. 

Iz te borbe za odločitev svetovne vojne in 

za bodočnost srednje Evrope je pa eno iz-

šlo ojačeno: Zaupanje mladostnega nadvoj-

vode in požrtvovalnost in zvestobo njego-

vih čet in zaupanje njegovih vojakov v du-

ha vodstva. To medsebojno zaupanje nam 

je pomagalo, da smo premagali krizo sve-

tovne vojne in da smo bili v zvezi s svo-

jimi zavezniki po večmesečnih, najtrših bo-

jih tako močni, da nam nov nasprotnik ni 

mogel več iztrgati palme zmage. 

Ta novi nasprotnik je bila Rumunija, 

dedni sovražnik Ogrske. Bodočemu nosi-

telju svete Štefanove krone jc bilo dano, 

nastopiti proti pohlepnemu sovražniku 

Ogrske. Že so bili Rumuni udrli v Sikul-

sko deželo, tedaj je prevzel nadvojvoda 

Karol vodstvo armad na našem južnovz-

hodnem bojišču. S svojim posegom v to 

fazo jc prestolonaslednik osvobodil od so-

vražnika zasedena ogrska tla in dosegel 

zmago, ki je ponesla naše častitljive zasta-

ve globoko v sovražnikovo deželo. Na na-

znanilo: »Prestolonaslednik vodi!« se je 

prebivalstvo takoj z zaupanjem povrnilo na 

kraj svojega mirnega dela. Naznanilo: 

»Prestolonaslednik vodi!« je dalo krila na-

šim bataljonom, puške so točnejše zade-

vaie, naše bc.mbe so zmagovito za donele 

in naše čete je prešinilo nepopisno navdu-

šenje. Cesar Karol je branil Avstrijo, kralj 

Karol Ogrsko. Ko je ta obožavani vojsko-

vodja na žalobni večer dne 21. novembra 

preje! iz trudnih rok 86letnega Franca Jo-

žefa I., ki so vodile usodo avstro-egrskih 

narodov dolgih 68 let, žezlo in meč, je smel 

cesar in kralj Karol prijeti za meč po pra-

vici, ki jo daje zmaga, in se istotako opra-

vičeno imenovali Najvišjega vojnega go-

spoda, ker že dejansko uživa zaupanje in 

ljubezen svoje vojne moči. 

V teh dneh prisegajo avstro - ogrske 

čete svoiemu Najvišjemu vojnemu gospodu 

cesarju in kralju Karolu zvestobo in po-

korščino, vsak posameznik priseže, da se 

bo obnašal vedno tako, kakor predpisujejo 

vojni zakoni in kakor se spodobi dobrim 

bojnikom ter da bo tako živel in umrl. Po 

slavnostnem činu prisege pa se bodo gla-

sovi bojnikov združili v pradavni svečani 

molitvi: »Bog obvaruj, Bog ohrani nam ce-

sarja, Avstrijo!« In sedaj se bo smela tudi 

zopet glasiti kitica, ki je posvečena cesa-

rici in katero nam jc bila leta 1898. oro-

pala morilčeva roka; to kitico bo ravno 

naša vojna moč z vsem zanosom in hvalež-

nostjo zapela. Kajti vojskovodja nadvojvo-

da Karol je poslal bolnim vojnikom v svoji 

visoki soprogi angela tolažbe in usmiljenja. 

Volno in w m posoji'e. 
Kdor le malo zasleduje vojne dogodke, 

ve, da zavzemajo naše hrabre in zmago-

slavne zavezniške čete na vseh bojiščih iz-

redno ugodno stališče. To mora priznati 

celo nasprotno časopisje. Marsikak so-

vražnik je že strt in sedaj se bliža ura ob-

računa tudi Rumuniji. Rusi, Italijani, Fran-

cozi, Angleži doprinašajo ogromne žrtve za 

smešno majhne uspehe, vmes pa žanjejo 

krvave poraze. Tudi najhujši črnogled se 

mora spričo sedanjega vojaškega položaja 

otresti vsake malodušnosti in reči: Če nas 

niste dozdaj, nas ne bodete nitt poslej! 

Nad vse ugoden je pa tudi financielni 

položaj osrednjih velesil. Podrobna in 

splošna organizacija se je izvrstno obnesla, 

kar se je dosledno pokazalo tudi pri poso-

jilnih operacijah. Nad vse značilno in raz-

veseljivo je dejstvo, da se je v Avstriji ta-

koj prvi dan podpisalo pol milijarde kron 

V. vojnega posojila. To kaže, koliko de-

narja je zopet nakopičenega med prebival-

stvom, ki komaj čaka plodonosnc naložit-

ve. In boljše sedaj pač ni mogoče naložiti 

denarja, nego v vojnem posojilu, bodisi na 

5i/o% v petih letih vračljive državne za-

kladnice ali pa v 5V2% amortizacijskem 

državnem posoiilu. Kdor namerava v bliž-

nji bodočnosti začeti kako večje podjetje 

in bi torej rad svoj denar le za nekaj časa 

plodonosno naložil, si bo izbral prvo obliko 

vojnega posojila; kdor bi si pa rad za dolgo 

dobo zagotovil varen in bogat dobiček svo-

jega denarja, ta bo posegel po 401etnem 

amortizacijskem državnem posojilu. Pod-

pise sprejema poštna hranilnica m njene 

nabiralnice, dalje davčni uradi in državne 

blagajne, banke in kreditni zavodi; na vseh 

teh mestih jc dobiti tudi vsa podrobna po-

jasnila. 

C e s a r F r a n č i š e k j o ž e i I. 

Pogreb cesarja Franca Jožefa I. 

Dunaj, 25. nov. (K. u.) Danes se obja-

vijo uradni obredi glede na prepeljavo, 

eksponiranje in z ozirom na pogreb cesar-

ja Franca -Jožefa I. 

Iz S c h o n b r u n n a na d v o r . 

Truplo bodo prepeljali iz Schonbrun-

na v dvorno farno cerkev ponedeljek 27. 

t. m. ob 10. uri zvečer. Mrliča bo še prej 

blagoslovila dvorni' duhovščina v navzoč-

nosti rodbinskih članov in oseb, ki bodo 

mrliča spremljevale. Po blagoslovu bodo 

sluge prenesle krsto v črni mrtvaški voz, 

katerega bo peljalo 8 vrancev. Izprevod sc 

bo začel na to premikati. Na dvoru v dvo-

rani poslaniškjh stopnic bodo mrliča priča-

kovali najvišji dvorjani in gardni kapitani, 

ogrski dvorni maršal in dvorni uslužbenci 

in dvorna duhovščina; po blagoslovu se bo 

L I S T E K . 

Od v e M l š č a do m . 
Piše Hani Maierhofer, bivši koroški župnik, sedaj 

prostovoljni domobranski infanterist in »plcnktar« 

v rojni črti. 

(Konec.) 

Jaz na primer sem dobil bluzo, v ka-

tero bi šla lahko dva Hanija. Hlače pa so 

mi bile prekratke. 

Čevlje — robate planinčarje — sem 

dobil tako dolge, da so me spominjali na 

tisti čoln, s katerim je naju z materjo pre-

peljeval nekdaj črnobradi brodar vsako 

leto na Šentanino — na mamkin god — čez 

šumečo Dravo pod Št. lijem, ko sva hodila 

" a božjo pot h kapelici na Podgorjanski 
Vrh- (Zakaj neki nisem kot paglavskopre-

šerni študentek iskrenejše se priporočal 

vsevarstvu Matere božje!) K sreči pa sc 

me je usmilil neki gornjekoroški Gorjanec 1 

s prav medvedjima lopatama, ki pa jc bil 

dobil čevlje skoro salonske oblike in par-

ketne tesnosti. 

Menjala sva smeje. Menjava pa jc to 
pot umirila obe stranki. 

Pri drugih pa ni šlo vse tako gladko, 

in pteoblačeuje je trajalo med krohotom, 

kletvijo, vpitjem ter kričanjem šaržev sko-

ro ves popoldan. 

Ko smo bili končno z vojno toaleto 

gotovi ter stali v paradi, je bilo pa res ve-

selje, pogledati nas. Bili smo res lepi v 

svojih novih uniformah. Kar smo bili nam-

reč basali, je bilo vse čisto novo. 

Jaz sam sem se ogledoval s skoro pre-

grešno samo'jubnostjo ter sem sukal v tihi 

zadovoljnosti svoje košate muštace. Zasa-

čil me je pa pri tej fantovski manipulaciji 

poročnik ter mi deja! smeje: >-So feš borns 

n oh ni.« 

Dali so nam tudi planike, znak cesar-

skih strelcev. 

Srebrni planinski cvet, ki sem si ga 

prišil na ovratnik, me je pa tako ljubko ga-

nil v srce, da sem zagrešil vojaško prešer-

no pesmico, katero sem poslal neki Mari-

jini hčerki v Celovec v zahvalo za prejete 

cigarete. — Pravega Tirtcjevega duha se-

danja vojna ne mote vzbujati. Afrodita in 

Mars sta se pa tepla žc v Olimpu. Da bi 

pa farizejstvo v zafrontju ne gledalo v me-

ni kakega Schillerjcvega Toggenburgc« aH 

Prešernovega Mornarja, izjavljam odkrito 

in svečano, da so vsled mojega groznega 

križevega pota ubrane vse strune moje 

duše sedaj le na eno — in upam večno — 

pesem: Čredo in unum Deum. Edino le v 

Boga stavljam svoje zaupanje in vso ljube-

zen svojega srca. 

Poleg pianike mora imeti pravi goro-

tunski brambovec tudi — krivec na kapi. 

A te<5,ч — korajžo — mora kupiti vsak 

sam. Mnogo jih je bilo, posebno starejših 

vojakov, ki so se postavili na stališče: 

Nosim ga že, a kupim ga nc; kronco po-

trebujem drugam, če jo — imam. 

Jaz sem si lična zakapna peresa takoj 

kupil ter sem imel pri tej kupčiji pasjo 

srečo. Segla je vmes — kje jc ni? — Ve-

nera! Med mnogoštevilnimi kupčevalci me 

hitro ugleda oko lepolične prodajalke — 

poznalo me je itak vse daleč naokrog — 

in deklina takoj zakliče: .Dem Pforer musi 

šon bos ekstros gebn.« 

Ko smo pozneje enkrat med maršem 

na fronto počivali na obcestnem kamnu, 

me dregne poročnik: »Der Pfarrer ha t 

doch den schonsten Stol3,« 

Ž e l e z i iehslrlja v s l o ! vojske. 
Vojska je povzročila začetkoma na-

zadovanje železne in jeklene industrije, a 

ne dolgo. Kmalu se jc visoko dvignila, 

vzrok je iskati v velikanski uporabi mu-

nicije in drugega vojnega materiala. To 

opazimo pri vseli vojskujočih se državah. 

Vidimo pa tudi, da sovražne nam države 

niso mogle iz svojega pokriti uporabe po-

trebnega železa in jekla in da so vsled te-

ga pritegnile zlasti severoamerikansko 

Unijo. Naročila so bila prav izredno veli-

ka, vsled česar se je zopet, amerikanska 

industrija dvignila na nepričakovano vi-

šino. Ker je tudi nekaj drugih nevtralnih 

držav udeleženih pri vojnih nabavah, je 

dandanes vsa železna industrija celega 

sveta v službi svetovne vojske. 

Poglejmo malo naokoli. Presenetljiva 

in za nekatere tudi razveseljivo je dejstvo, 

da se je A v s t r i j a dosedaj razmeroma 

šc najbolj držala, med evropskimi drža-* 

vami namreč. L. 1914. je imenovana indu-

strija šla pri nas precej nazaj, 1. 1915. pa 

vidimo velik napredek. Zlasti izdelovanje 

jekla je šlo 1. 1915. tako kvišku, da je pre-

kosilo celo množino zadnjega mirovnega 

leta. V pojasnilo navedemo par podatkov. 

Surovega železa smo producirali 1. 1913. 

17'6 milijonov meter, stotov, 1. 1914. samo 

14 3, 1. 1915. pa zopet 15" 1, torej 800.000 

met. stotov več kot 1914. Številke za Ogr-

sko so tele: 1. 1913. 6'2 milijonov, 1914 

4'9, za 1915 pa še nimamo podatkov. Je-

kla so napravili v Avstriji 1. 1913. 18'4 mil. 

met. stot., 1914 154 in 1915 198. Zadnje 

leto torej nismo le popravili zamude iz 

1. 1914., temveč producirali Г4 mil. met. 

stotov več nego 1. 1913. Cela m o n a r -

hija izkaže sledeče številke za jeklo: 

1913 26 8, 1914 219, 1915 269. Iz teh šte-

vilk lahko dobimo tudi one za Ogrsko: 8'4, 

6'5, 71; tudi tukaj torej 1915 boljše kot 

1914, akoruvno šc ni dosežena produkcija 

iz 1. 1913. Iz dosednnjih podatkov za leto 

1916. posnamemo, da bo še boljše nego je 

bilo 1915. 



truplo preneslo v cerkev. Po blagoslovu 

ee bodo vsi odstranili; cerkev bodo zaprli. 

N a m r t v a š k e m o d r u v ž u p n i 

d v o r n i c e r k v i , 

V torek se bo truplo še enkrat blago-

slovilo; ob 8. uri zjutraj bo pripuščeno ob-

činstvo k mrliču na mrtvaškem odru, kjer 

bo postavljena avstrijska cesarska krona, 

ogrska kraljeva krona, navojvodski klobuk, 

znaki reda zlatega runa, veliki križi ostalih 

inozemskih redov, sablje, maršalska palica, 

klobuk in rokovice na črno zlati baržuna-

sti blazini. Popoldne ob 6. uri se dostop 

ustavi, 

V sredo bodo mrliča zopet blagoslo-

vili; občinstvu bo nato zopet vstop dovo-

ljen od 8. uri zjutraj do 6. ure zvečer. 

V četrtek 30. nov. bo občinstvu dovo-

ljen vstop od 8. zjutraj do 12. opoldne. 

Vse tri dni bodo sv. maše zadušnice 

od 8. ure zjutraj do 12. ure opoldne pri 

vseh oltarjih. Od 9. do 10. ure dopoldne in 

od 12. do 1. ure popoldne se bo v mestu 

zvonilo. 

V četrtek 30. nov. bo slovesno blago-

slovljenje v cerkvi sv. Štefana, truplo se bo 

na to prepeljalo v kapucinsko cerkev in 

se položilo v rodbinsko rakev. 

Na poti iz dvorne župne cerkve k sv. Šte-

fanu. 

Poblagoslovu v dvorni župni cerkvi se 

bo prenesla krsta ob % na 2. k mrliškemu 

vozu na Švicarskem dvoru. Potem se bo 

dvignila krsta na mrliški voz in bodo mrli-

ča še enkrat blagoslovili, se prične slove-

sen pogreb med zvonenjem cerkvenih zvo-

nov čez notranji in zunanji Burgplatz, čez 

Burgring, Opernring, Ringstrasse, Franz 

Josef Kai, skozi Rote Turmstrasse k cerkvi 

sv. Štefana, kjer se bodo že prej zbrali ce-

sarska gospoda, posebni poslaniki, diplo-

matičen zbor, tajni svetovalci, komorniki in 

stolniki, duhovščina, dvorni uradniki, mini-

strstva in osrednji uradi, državno zastop-

stvo, generaliteta in službe prosti častniški 

zbor, odposlanstva itd. 

V c e r k v i sv. Š t e f a n a . 

Na naznanilo, da se bliža pogreb, bo 

vodil višji ceremonijski mojster cesarsko 

in kraljevsko gospodo iz žagreda na njih 

mesta v presbiteru. 

Kakor hitro bodo pripeljali mrliča pred 

velika vrata v črno preoblečeno cerkev sv. 

Štefana, bodo dvignili krsto in jo nesli v 

cerkev; pred njo bo šla duhovščina z nad-

škofom kardinalom dr. Pifflom. Po sloves-

nem blagoslovu mrliča ga bodo prepeljali 

v kapucinsko cerkev. 

O d sv, Š t e f a n a h k a p u c i n s k i c e r -

k v i. 

Mrtvaškemu vozu bodo sledili: cesar 

Karol, cesarica Cita, tuji cesarsi in kra-

ljevski gospodje, gospodje nadvojvodi, tu-

je najvišje gospe in gospe nadvojvodinje, 

tuji posebni poslaniki, tuja odposlanstva 

častnikov, spremstva gospode, tuzemska 

odposlanstva polkov, katerih Imejitelj je bil 

cesar Franc Jožef I. 

Na poti iz cerkve sv. Štefana v kapu-

cinsko cerkev bodo tvorila špalir odposla-

ništva armade na bojišču. 

V k a p u c i n s k i c e r k v i . 

Ko bo prišel pogreb h kapucinski cer-

kvi, bo sprejela krsto duhovščina; krsto 

bodo na to prenesli v cerkev in jo položili 

na katafalk. Mrliča bodo blagoslovili, na to 

ga bodo med žalobnim zvonenjem prenesli 

v g r o b n i c o . 

Krsti bodo sledili cesar Karol, prvi 

dvorni mojster in oba vrhovna komornika. 

V grobnici bodo mrliča Še enkrat bla-

goslovili, po končanih molitvah bo izročil 

prvi višji dvorni mojster ključe krste gvar-

dijanu in izročil mrliča v gvardijanovo var-

stvo. 

Ko ee bo cesar vrnil iz grobnice, za-

pusti dvor in za njim ostali udeleženci po-

greba cerkev. 

Castrum doloris 

v cerkvi sv. Štefana na Dunaju povodom 

rekvija za cesarja Franca Jožefa 1. bo eno 

nadstropje visoko; razsvetljevalo ga bo 250 

gorečih sveč na visokih srebrnih svečnikih. 

Polki cesarja in kralja Franca Josipa I. 

Njegovo c. in kr. Apostolsko Veličan-

stvo je izdalo sledeče povelje: 

Pešpolk št. 1, tirolski cesarski lovski 

polki št. 1, 2, 3 in 4, dragonski polk št. 11, 

husarski polk št. 1, ulanski polk št. 4, polj. 

havbični polk št. 9, tirolski in predalski 

gorski topniški polk št. 14 in trd. topniški 

polk št. 1 imajo nositi za vse čase ime »Ce-

sar in kralj Franc Josip I.« Jaz prevzamem 

pri teh polkih čast 2. imejitelja. Pešpolk št. 

19 ima nositi Moje ime »Cesar in kralj 

Karol«. 

Dunaj, dne 23. nov, 1916. 

Karol, 1. r. 
* '*' f . 

Pešpolk št. 1 se rekrutira iz dopolnil-

nega okraja Opava in je nosil doslej ime 

»Kaiser«. — Polki tirolskih cesarskih lov-

cev se rekrutirajo iz dopolnilnih okrajev na 

Tirolskem, kateri pa doslej še niso imeli 

imejitelja. — Drag. polk št. 11 se dopolnju-

je iz 2. armadnega zbora, katerega povelj-

stvo se nahaja na Dunaju ter obsega Nižje-

avstrijsko in južno Moravsko. Ta dragon-

ski polk je že doslej nosil ime »Kaiser 

Franz Joseph«. —.,-Huzarski polk št. 1 se 

dopolnjuje iz 7. etmadnega zbora, katere-

ga poveljstvo ie nahaja v Temešvaru. Ta 

husarski polk je že doslej nosil ime »Kaiser 

Franz Joseph«. — Huzarski polk št. 1 se 

polnjuje iz 11.armadnega zbora, katerega 

poveljstvo se nahaja v Lvovu ter obsega 

vzhodno Galicijo in Bukovino. Ta ulanski 

polk je že doslej nosil ime »Kaiser Franz 

Joseph«. — Poljski havbični polk št. 9 se 

dopolnjuje iz 9. armadnega zbora, katere-

ga poveljstvo se nahaja v LitomeHcah. Do-

slej je nosil ta havbični polk ime »Josef 

Wenzel, Ftirst von Liechtenstein«.— Ti-

rolski in predarlski gorski topniški polk 

št. 14 se dopolnjuje iz 14 armadnega zbora, 

katerega poveljstvo se nahaja v Inomostu 

ter doslej še ni imel imejitelja, ampak je 

nosil samo ime »Kaiser«. — Trdnjavski top-

niški polk št. 1 se dopolnjuje iz 2. armad-

nega zbora (poveljstvo Dunaj), ki obsega 

Nižjeavstrijsko in južno Moravsko in je že 

doslej nosil ime »Kaiser Franz Joseph«. 

Polk cesarja in kralja Karla. 

t. j. pešpolk št. 19 se rekrutira iz dopolnil-

nega okraja Gyor, Ogrsko, katerega imeji-

telj je bil doslej pokojni nadvojvoda Franc 

Ferdinand ter je nosil ime »Erzherzog 

Franz Ferdinand«. 

švedski kraljevič pri pogrebu cesarja 

Franca Jožefa I. 

Stockholm, 27. novembra. (Kor. urad.) 

Kraljevič Gustav Adolf je odpotoval danes 

zjutraj v spremstvu kavalerijskega nadzor-

nika grofa Muncha in majorja grofa Poste 

na Dunaj. 

Bavarski kralj pri pogrebu cesarja Franca 

Jožefa I. 

Monakovo, 26. novembra. (K. u.) Kralj 

Ljudevit se bo udeležil pogreba rajnega 

Njegovega Veličanstva cesarja in kralja 

Franca Jožefa I. 

Ogrski poslanci in člani ogrske magnatske 

zbornice 

se bodo pripeljali k pogrebu cesarja Franca 

Jožefa I. in se bodo odpeljali 30. t. m. zju-

traj s tremi posebnimi vlaki na Dunaj. 

Španski kralj Alfonz zastopan pri pogrebu 

cesarja Franca Jožefa I. 

Madrid, 27. novembra. (Kor. ur.) In-

fant princ Ferdinand Bavarski je odpotoval 

na Dunaj, da bo zastopal kralja Alfonza pri 

pogrebu. 

Zabavišča na Ogrskem in smrt cesarja 

Franca Jožefa I. 

Budimpešta, 25. novembra. Ministr-

stvo notranjih stvari je odredilo, da morajo 

biti do dneva pogreba ali rekviema zaprta 

vsa gledališča, varietetna gledališča, pev-

sko - igralne predstave, predstave kinov, 

koncerti in vse javne godbene predstave. 

Krsto cesarja Franca Jožefa zaprli. 

Dunaj, 25, nov. Krsto cesarja Franca 

Jožefa I. so morali danes zapreti. Cesar bo 

zato na mrtvaškem odru v dvorni župni 

cerkvi v zaprti krsti. 

Novi cesar. 
Hrvatski kralj Karol IV. hrvatskemu na-

rodu. 

Hrvatski ban baron Škrlec je pozdra-

vil v ime hrvatskega naroda novega hr-

vatskega kralja Karola IV. Nato je dobil 

hrvatski ban odgovor, v katerem se pravi 

med drugim: » . . . Njegovo Veličanstvo je 

tudi sprejelo premilostljivo z velikim za-

dovoljstvom poklon, pošlem v imenu naro-

da ter vidi rad v tej lojalni izjavi in izre-

čenih dobrih željah ponovno znamenje te-

kom stoletij preizkušane in v sedanjem 

težkem boju zopet posebno sijajno doka-

z n e zvestobe in domoljubja hrvatskega 

naroda.« 

Pokfonitev katoliške Avstrije cesarju 

Karolu. 

Z Dunaja se poroča: Avstrijske nad-

škofe in škofe bo zaslišal cesar Karol na 

petek 1. decembra v avdienci, pri kateri se 

bodo novemu cesarju poklonili v imenu 

škofov, duhovščine in vseh avstrijskih ka-

toliških narodov. Škofe bo vodil dunajski 

metropoiit kardinal Piffl, ki bo v njih imenu 

tudi cesarja nagovoril. 

Prvi nagovor novega cesarja. 

Posebnemu poročevalcu »Hirlapa« je 

povedal zasebni tajnik cesarja Franc Jo-

žefa, profesor Grollmann: »Prvi, ki je na-

govoril novega cesarja z Veličanstvo, je 

bil dr. Kerzl. Rekel je: Veličanstvo, Veli-

čanstvo je pravkar umrl.« 

N e m č i j a je v tem oziru precej na 

slabšem .Surovega železa je producirala 

1. 1913. 19'3 mil. ton, 1914 14 4, 1. 1915. pa 

samo 1Г9. Šlo je sicer tudi od 1914 na 1915 

nazaj, a ne toliko kot 1913—1914. Pri-

pomniti moramo pa tudi, da je bilo leto 

1913. zelo neugodno, številke za prejšnja 

leta niso tako visoke: 1908 11'8, 1909 12'9, 

1910 14 8, 1911 15 5, 1912 17'8, 1908 torej 

isto kot 1915. Leto 1916. je pa mnogo 

ugodnejše nego 1. 1915., samo v prvih pe-

tih mesecih napredek za milijon ton na-

pram istim mesecem lanskega leta. Števil-

ke za jeklo so sledeče: 1913 189, 1914 

14 9, 1915 13 2. Letu 1915. manjka torej še 

vedno Г7 do 1. 1914. A letos gre tudi tu-

kaj na boljše, v prvih petih mesecih 1'3 m. 

ton več kot v istem času lanskega leta. In 

dnevna produkcija raste še kar naprej. Za 

Nemčijo važna je tudi B e l g i j a , kjer se 

produkcija istotako čimdalje bolj dviga, 

akoravno seveda tudi še oddaleč ni tista 

kot 1. 1913. Tega leta pa ni dosti zaosta-

jala za našo monarhijo. 

A n g l i j i se godi primeroma tako 

kot Nemčiji, z izjemo seveda, da so že ab-

solutne številke dosti manjše. Za surovo 

železo: 10'7, 91 in 8'9 mil. ton. Da zado-

stijo domači potrebi, so morali seveda iz-

voz surovega železa bistveno omejiti; le-

ta 1915. n. pr. je znašal samo 600.000 ton 

napram 11 mil. ton 1. 1913. Glede jekla pa 

ni tako slabo: 7'8, 8 in 8'5. A 1. 1916. so se 

povečale težkoče v uvažanju rude, vsak 

mesec je slabši. Sicer je leto 1915. v tem 

oziru prekosilo celo 1. 1914., 6'4 :5'7, a 

proti koncu leta so postale številke čim-

dalje manjše. Zato so začeli sedaj inten-

zivneje izkoriščati železne rudokopc v 

Skandinaviji, kolikor jih je namreč v ro-

kah angleških družb. Uvoz manganovih 

rud je pa sploh zelo nazadoval: 600.000 

ton 1. 1913., 479.000 ton I. 1914., 276.000 

ton 1. 1915. 

Nahajališča železne rude na F r a n -

c o s k e m so pa v vojnem ozemlju, rav-

notako 8 0 % francoskih plavžev za železo 

in jeklo. Republika je morala torej uvažati 

bodisi iz Anglije ali pa iz Amerike, sama 

ni mogla producirati zadostnih množin 

železa in jekla iz lastnih virov. Surovega 

železa vidimo 1. 1913. še 5'3 mil. ton, 1914 

samo tri, 1915 ga pa cenijo na 1 milijon. 

Izdelovanje jekla je znašalo 1. 1913. 4"6 

mil. ton, za sedaj pa ne vemo. Trgovski 

izkazi angleški in amerikanski pa nam po-

vedo, da je vpeljala Francija 1. 1915. iz 

onih dveh držav železa in jekla večkratne 

količine navadnega importa. 

R u s i j a je izgubila Poljsko in s tem 

okoli 10% železne produkcije. Surovega 

železa je proizvajala 1. 1913. 4'7 mil. ton, 

1914 4*1, 1915 pa 3 7. Nazadovanje izka-

zuje v prvi vrsti južnoruski okraj, Ural le 

malo, Primanjkljaj na železu in jeklu so 

pokrile ogromne pošlijatve Unije in Ja-

ponske. 

Tudi I t a l i j i se ne godi dobro, Su-

rovega železa so dobili 1. 1913. 424.000 

ton, potem pa 383.000 in 375.000. Primanj-

kljaja tudi z uvozom niso mogli pokriti, 

ker se je tudi ta od 1913—1915 znižal. Je-

kla so naredili 1. 1913. 846.000 ton, 1914 

796.000, za 1915 pa nimamo številk. 

Od nevtralnih držav omenimo naj-

prvo Š v e d s k o . Njena železna ruda pri-

haja med vojsko v centralno Evropo. Leta 

1913. so je eksportirali 6'4 mil. ton, 1. 1915. 

pa 6, torej ne dosti manj. Produkcije su-

rovega železa pa vojska ni dosti izpreme-

nila: 1. 1913. 735.000 ton, 1. 1915. pa 767 

tisoč. Izvoz surovega železa se je dvignil 

od 175.400 ton L 1914. na 302.000 ton leta 

1915. 

J a p o n s k a je delala zlasti za Ru-

sijo. Železa in jekla je producirala 1. 1914. 

319.600 ton, 1. 1915. pa 322.600 ton. Zna-

čilno je, da so privatna podjetja nazado-

vala, dočim so cesarski plavži mogli pro-

dukcijo povečati. 

Za U n i j o pa poglejmo kar številke. 

Izdelovanje surovega železa je padlo od 

1913 na 1914 za sedem milijonov ton, od 

ЗГ5 na 24'5, a je doseglo 1. 1915. zopet 

velikansko številko 30'5 mil. ton. Meseč-

na produkcija je dosegla že decembra 

1915 3'2 mil. ton napram 1"5 mil. ton v 

decembru 1914; tudi 1916 se še polagoma 

dviga. Primerjaj številke Avstrije; paziti 

pa moramo, ker smo navedli pri Avstriji 

meterske stote (100 kg), tu govorimo pa o 

tonah (1000 kg). Unija je torej producirala 

samo decembra 1915 več kot še enkrat to-

liko surovega železa kakor mi celo leto 

1915. Jekla so izdelali tam 1. 1913. 31"8 

mil. ton, dnevna produkcija 88.000 ton. 

Vsled izvažanja surovega železa je sicer 

produkcija jekla začetkoma padla — no-

vembra 1914 n. pr. 35.000 ton —, a se je 

kmalu zopet dvignila, maja 1915 že 55.000 

koncem 1. 1915. pa že 90.000, torej več kot 

prej, in kljub temu raste izvoz surovega 

železa. Preveč bi morali pisati, ako bi ho-

teli na podlagi amerikanske statistike na-

vesti vse množine železa in jekla, R ga je 

lansko leto poslala Unija v dežele enten-

te, ne oziraje se še na izdelano orožje in 

na kovine. Zadostuje naj dejstvo, da je 

znašal po amerikanski statistiki i m p o r t 

z 1 a t a v Unijo 1. 1915. 57 milijonov dolar-

jev, 1. 1915. pa 452 milijonov. 

Da bo slika popolnejša, naj omenimo 

na strani naših nasprotnikov še K a n a -

d o : surovo železo 1. 1914. 783.000 ton, 

1915 828.000, surovo in vlito jeklo 752.000 

ton 1, 1914.. 1. 1915. pa 926.000 ton. 

Slovesno prisego na ustavo 

bo podal cesar Karol, kakor se poroča iz 

političnih krogov, avstrijskemu državnenu« 

zboru 10. decembra. 

Kako dela novi cesar. 

Cesar Karol je že prevzel vladne po-

sle. Zgodaj zjutraj že dela. Vsak dan 

sprejme tiste dvorne dostojanstvenike, ki 

jih je sprejemal cesar Franc Jožef L, da so 

mu poročali, a tudi druge dvorne uradni-

ke, ki mu poročajo o pogrebnih pripravah. 

Cesar Franc Jožef I. o cesarju Karlu. 

Predsednik ogrske akademije znano« 

sti, tajni svetnik Albert pl. Berceviczy, je 

pri seji akademije povedal, da mu je rekel 

rajni cesar Franc Jožef I. pred nekaj me-

seci: »Prosim Vas, star mož sem in ne mo-

rem več dolgo živeti. A pomirite se, moj 

naslednik je vrl, izvrsten mlad mož. Vesel 

sem ga. Lahko se mu popolnoma zaupa.« 

Ogrski ministri pri cesarju Karlu. 

V nedeljo je prišel Tisza zopet n& 

Dunaj, Prišli bodo tudi ostali ogrski mi-

nistri, da se predstavijo cesarju Karlu. 

Kabinetni ravnatelj ostane. 

Cesar Karol je potrdil dosedanjega 

kabinetnega ravnatelja barona Schiessla 

na njegovem mestu. 

Cesarjev vzgojitelj — tajni svetnik. 

Cesar je podelil svojemu vzgojitelji^ 

grofu Wallisu, tajno svetništvo. Zgodilo se 

je to tako-le: Grof Wallis je bil doma po-e 

klican k telefonu. Seveda je bil grof pre« 

senečen, ko je po glasu izpoznal, da go« 

vori s cesarjem, ki mu je rekel: »Obve-

ščam vas, da sem vas imenoval svojim taji 

nim svetnikom.« Grof Wallis se je z&i 
hvalil. 

Cesarjeva rodbina prihaja na Dunaj, -t 

Dunaj, 27. novembra. (K. u.) NadvoJ« 

voda Jožef Ferdinand in Henrik Ferdinand 

sta prišla v soboto zvečer na Dunaj. Iz Po-

žuna na Dunaj se je pripeljala v sobotd 

zvečer nadvojvodinja Izabela s svojimal 

hčerama Izabelo in Marijo Alice. Zet nad-

vojvoda Karla Štefana princ Aleksander 

Czartorijski in njegova žena princesa 

Mehtilda sta se pripeljala v soboto dopol-

dne iz Berlina na Dunaj. 

Avstrijski državni zbor. 

Predsednik avstrijske poslaniške zbor-

nice dr. Sylvester je izjavil poročevalcu 

»Bohemie«, da bo starostni predsednik 

do volitve predsedstva poslaniške zborni-

ce baron pl. Fuchs. Kdaj bo novi cesar pri-

segel na ustavo, še ni določeno. Bolnišnice 

v parlamentu še niso zapovedali izseliti, a 

to se lahko hitro izvede. Zdaj je v njej 116 

častnikov in enoletnih prostovoljcev in 99 

vojakov. 

Cesar Karol se preseli na Dvor. 

V tistih prostorih, v katerih je stano-

val cesar Franc Jožef I., nekaj dni že 

pridno delajo, da se bo cesar Karol lahko 

kmalu preselil na Dvor. Kdaj se bo cesar 

Karol preselil na Dvor, še ni določeno in 

se tudi ne ve, ker je to odvisno, kako bodo 

dela napredovala, V cesarskih sobah na 

Dvoru ni namreč že mnogo let nihče sta-

noval ;dobro jih morajo zato v prvi vrsti 

pregreti, predno bo zopet mogoče v njih 

stanovati. Na Dvor cesar Karol dozdaj še 

ni prišel. 

Kronanje v Budimpešti. 

List »Budapest« pravi, da se pečajo 

ogrski merodajni krogi z vprašanjem, v ko-

| liko naj se omeji glede na mrzli december 

j zunanji sijaj pri kronanju, Obrede bodo 

izvedli v zaprtih prostorih, v cerkvi in na 

dvoru. Javne slavnosti bodo odgodili na 

poznejši čas ob ugorinem vremenu. O tem 

se še pogajajo. Brezpogojno bodo pa zgra-

dili grič kronanja iz zemlje vseh stolic, 

Kralj in kraljica se bosta pripeljala že dne 

10. decembra v Budimpešto; bodoči dan 

bosta zaslišavala politike in načelnike ura-

dov. — »Esti Ujsag« trdi, da bosta kralj 

Karol in kraljica Cita kronana 20. decem-

bra in da bosta v Budimpešto prišla dne 

15. decembra. V Budimpešti ostaneta do 

1. januarja. 

»Az Est« poroča, da bodo kronanje 

kralja izvedli z istim zunanjim sijajem in z 

istimi formalnostmi, ki jih določa državno 

in navadno pravo, kakor so izvedli krona-

nje 8. junija 1867. Govorilo se je sicer, da 

bodo radi vojske slavnosti kronanja ome-

jili, a vlada zavzema stališče, naj odpadejo 

le tisti obredi, izprevodi in slavnosti, ki so 

se že preživeli. 

Posvet o kronanju na Ogrskem. 

Budimpešta, 25. novembra. (Kor. ur.) 

Danes je zboroval napovedani posvet čla-

nov vlade z voditelji strank. Posveta so se 

udeležili ministri, voditelji vladne in opo-

zicijskih strank. Grof Tisza je obširno od-

govarjal na vprašanja. V vseh načelnih 

vprašanjih glede na izpremembo prestola 

so sc sporazumeli. Njegovo Veličanstvo ce-

sar je rekel, da želi, naj se kronanje na 

Ogrskem kmalu izvede. Ker pa kronanja 

ni mogoče prej izvesti, dokler ne bo izde-

lan inavguralni diplom, se bo ravnotako 

kot leta 1867. te dni zbrala deželna komi-

sija 12 odposlancev magnatske in 24 odno-

slanccv poslaniške zbornice, ki bo izdelala 

inavguralni diplom, na katerega bo ori kro-

naniu prisegel krali Otfrske, 



BudimpeStn, 26. novembra. (Kor. ur.) 

Glede na včerajšnji posvet o vprašanjih, ki 

so v zvezi z izprcmembo prestola, se še po-

roča: Soglasno se je sklenilo, da bo dolo-

čila zbornica svojim članom dvemesečno 

žalovanje. Po žalobni seji v ponedeljek se 

bo zbornica odgodila, dokler ne bo rajni 

vladar zopet pokopan. Najbrže bo zopet 

zborovala 5. decembra. V tej seji bo vlada 

predlagala, naj se odpošlje regnikolarna de-

putacija obeh zbornic, ki izdelaj inavgural-

ni diplom. Grof Tisza je v današnji seji po-

vabil stranke, naj sodelujejo v rcgnikolarni 

deputaciji; zastopniki opozicijo so molče 

pritrdili, vsled česar stoji, da se bo tudi 

opozicija udeležila tega velcvažnega dr-

žavnopravnega dejanja. V isti seji poslani-

ške zbornice bo, kakor poroča »Pester 

Lloyd«, predložila vlada tudi začasni pro-

račun in načrt trgovinsko-politične poobla-

stilne postave, ki naj pooblašča vlado kot 

ob izbruhu vojske, da sme začasno podalj-

šati trgovinske pogodbe. Glede na krona-

nje se trdi, da zdaj ne bo tako razkošno, 

kot navadno in sicer glede na kratke pri-

prave in z ozirom na zimo. Na dan krona-

nja ho odpravljeno dvorno žalovanje; ža-

lobne zastave bodo nadomestili z narodni-

mi trobojnicami. Tudi člani diplomatskega 

zbora bodo prišli na kronanje v Budim-

pešto, 

i — 

Zmagoslavni pohod čez Donavo. — Fal-
Kennaynove in Mackensenove čele se 

združile. — Zaiiodna Viaška odrezana. 
V zvezi z operacijami Falkenhaynove 

armade so avstrijske in nemške čete na 

večih točkah prekoračile Donavo in se pc 

boju ustalile na severnem bregu. Oddelki, 

ki so prišli čez Donavo pri Sistovu, so že 

prodrli do Aleksandrije, približno 70 km 

jugozapadno od Bukarešta, in so prišli v 

slik z oddelki Falkenhaynove armade. S 

tem je zahodna Vlaška odrezana in rumun-

ske čete, ki se še tam bojujejo, se bodo mo-

rale prejalislej udati, ker ne bodo mogle 

dobiti ojačenj niti municije. 

Tudi vzhodno od reke Olta napredu-

jejo zavezniške čete. Glavno vlogo igra se-

daj tarr komenica. Ob zgornjem Oltu, kjei 

so se Rumuni dolgo časa ustavljali, so naše 

čete vzete Rimnik Valcea in stoje pred 

Curtea d' Arges, kjer se še upirajo. Pa tudi 

tu mora v najkrajšem času pasti odločitev 

kajti Rumuni imajo sedaj nasprotnika tudi 

žra hrbtom. Skoro gotovo bodo Rusi in Ru-

ŠDuni obrali vse svoje sile pri Bukareštu in 

skušali tam izsiliti odločitev. Na katero 

stran bo padla odločitev, bodo pokazali pri-

hodnji tedni. 

Cesar Karol Mackensenu. 

Dunaj, 26. novembra. (K. u.) General-

feldmaršal pl. Mackensen je brzojavil Nje-

govemu c. in kr Apostolskemu Veličan-

stvu: 

Odkritosrčno sožalujoč stojim v duhu 

pri mrtvaškem odru rajnega Njegovega 

Veličanstva cesarja Franca Jožefa, pleme-

nitega seniorja vladarjev tega sveta, in 

spoštljivo pozdravljam Vaše Veličanstvo 

kot vrhovnega vojnega gospoda hrabre 

avstrijske armade z naznanilom, da so 

meni zaupane čete s krepkim sodelovanjem 

pionirjev in donavskega brodovja Vašega 

Veličanstva srečno pri Svištovu-Zimnici 

prekoračile Donaov, 

Generalfeldmaršal pl. Mackensen. 

Njegovo Veličanstvo je blagovolilo od-

govoriti s sledečo brzojavko: 

Globoko so me ganile Vaše besede 

spomina z žalostjo na Mojega prevzviše-

nega strica, ki Vas je zelo visoko cenil; 

zahvaljujem se Vam prisrčno zanje kakor 

tudi na istočasni Vaši topli poklonitvi 

Meni. To me tembolj veseli, ker mi poro-

čate končno o važnem uspehu, ki so ga 

Vašemu zmagovitemu vodstvu podrejene 

čete z božjo pomočjo pri zdaj izvedenem 

prehodu čez Donavo priborile. 

Čestitam Vam najtoplejše in Vam, ljubi 

generalfeldmaršal pl. Mackensen, in v boju 

preizkušenim bojnim silam, katerim pove-

ljujete, pošiljam najprisrčnejši moj pozdrav, 

k Karol. 

. A V S T R I J S K O U R A D N O P O R O Č I L O . 

Dunaj, 25. novembra. Uradno: 

B o j n a č r t a g e n e r a l n e g a pol-

k o v n i k a n a d v o j v o d a J o ž e f a . 

Tiste rumunske čete, ki so odrezane 

pri Turnu Severinu, se še trdovratno bra-
n>io. Pri spodnji Aluti so dosegle nemške 

čete vzhodni breg. Severno Rimnika Val-

cea je napad avstrijskih in nemških čet iz-

nova napredoval. Ujeli smo tri častnike in 

800 mož. Sovražni napad pri Bekasu ni 

uspel. 

B o j n a črta m a r š a l a p r i n c a 

L L e o p o l d a B a v a r s k e g a . 

Nobenih posebnih dogodkov. 

Dunaj, 26. novembra. Uradno: 

B o j n a s k u p i n a m a r š a l a 

pl. M a c k e n s e n a. 

Donavska armada je dosegla okolico 

pri Aleksandriji. Pri izmenjavi bregov, 

ki jo je posebno zavirala povodenj, je od-

lično sodelovalo c. in kr. donavsko bro-

dovje, kateremu je poveljeval linijski ladji-

ni kapitan Lucich, in avstro-ogrski pionir-

ski oddelek generalnega majorja Gaugla. 

Pri Umluletu, severno Svištova ,je neki naš 

letalec sestrelil sovražno letalo vrste 

Farmann. 

B o j n a s k u p i n a g e n e r a l n e g a 

p o l k o v n i k a n a d v o j v o d a Jo-

ž e f a . 

Nemška konjenica, poveljeval ji je ge-

neralni poročnik grof Schmettovv, je vrgla 

vzhodno Alute sovražno konjeniško divi-

zijo; vzhodno od tam, kjer se sovražnik še 

besno brani, se bližajo naše čete Cortea 

des Arges. Nov napad ruskih stotnij jugo-

zahodno Bekeša zopet ni uspel. 

B o j n a č r t a m a r š a l a p r i n c a 

L e o p o l d a B a v a r s k e g a . 

Naš ogenj je pregnal ruske oddelke, ki • 

so pri Ocierkih (ob zgornjem Stiru) napre-

dovali. 

Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pl. Hofer. 

N E M Š K O U R A D N O POROČILO , 

Berlin, 25. novembra. Veliki glavni 

stan: 

B o j n a č r t a m a r š a l a p r i n c a 

L e o p o l d a B a v a r s k e g a . 

Topništvo je južnozahodno Rige* pri-

čelo od časa do časa močnejše delovati. 

B o j n a č r t a g e n e r a l n e g a pol-

k o v n i k a n a d v o j v o d a J o ž e f a . 

Krvavo smo odbili sovražni napad v 

gorovju Gyergyo ob Batci-Negri. Južno 

kraja, kjer so naši prebili pri Aluti skozi 

Transsilvanske alpe, so nemške in avstrij-

ske čete kljub trdovratni protiobrambi iz-

trgale Rumunom več krajev. Ob tej priliki 

so bili zopet ujeti trije častniki in 800 mož. 

Odpor sovražnika na nižini spodnje Alute 

smo zrušili. Tam smo prekoračili reko. Na 

zahodni rumunski meji od glavne armade 

odrezani rumunski bataljoni se še trdo-

vratno branijo v gozdnih gorah severno-

vzhodno Turnu Severina. 

B o j n a s k u p i n a m a r š a l a 

pl. M a c k e n s e n a. 

V Dobrudži topovski ogenj na obeh 

straneh. Sile zveznih armad, ki so z juga 

prekoračile Donavo, so se u s t a l i l e 

n a r u m u n s k i z e m l j i . Pri Rakovici 

so se zopet domačini udeleževali bojev 

proti našim četam. 

Berlin, 25. nov. zvečer. Veliki glavni 

stan: 

Ob srednjem in spodnjem Oltu napre-

dujemo . 

Pri švištovu čez Donavo došli deli 

vojne skupine pl. Mackensena so pridobili 

na ozemlju. 

Berlin, 26. novembra. Veliki glavni 

stan: 

B o j n a č r t a m a r š a l a p r i n c a 

L e o p o l d a B a v a r s k e g a . 

Blizu obali Vzhodnega morja, severno 

Smorgona, kakor tudi ob Serveču in ob 

Ščari se je povišal sovražni topovski ogenj. 

Ruske oddelke, ki so napredovali tik 

ob morju pri Krašinu in pri Ocierkih ob 

zgornjem Stiru, smo pregnali. 

B o j n a č r t a g e n e r a l n e g a pol-

k o v n i k a n a d v o j v o d a J o ž e i a. 

In zopet so napadle ruske stotnije pri 

Batci Neagri in v gorah Gyergyo naše po-

stojanke, a uspeha niso dosegle nobenega. 

V Alutski dolini smo vzeli Ramnicu Val-

cea. Na višinah severno Curtea des Arges 

se Rumun še trdovratno brani. V ozemlju 

vzhodno spodnje Alute ie nemška konje-

nica pod vodstvom generalnega poročnika 

grofa pl. Schmettowa vrgla neko rumunsko 

konjeniško divizijo, ki se je postavila na 

boj, in zmagovito napreduje. Ceste vzhod-

no od Alute značijo krdela voz, ki beže, 

njih pot značijo zažgani kraji. S silami, ki 

so prekoračile Donavo, smo prišli v stik. 

B o j n a č r t a m a r š a l a pl. 
M a c k e n s e n a . 

Izjalovil se je sunek sovražnih strel-

cev ob obali na desno krilo dobruške ar-

made; kril ga je sovražni ogenj z morja. 

Pred očmi generala feldmaršaia pl. 

Mackensena se je načrtoma izvedla izpre-

memba brega donavske armade, ki je do-

ločena za nadaljnje opcracije v zahodni 

Rumuniji. Stojimo pred Aleksandrijo. Ko 

smo premagali reko, ki je še narasla vsled 

južnega vremena, so poleg naših vrlih pio-

nirjev odlično sodelovali tudi deli cesar-

skega moLorskega zbora c. in kr. donav-

skega brodovja pod poveljstvom linijskega 

ladjinega poročnika Lucicha in avstrijski 

pionirski oddelek generalnega majorja 

Gaugla. 

Berlin, 26. novembra zvečer. Veliki 

glavni stan: 

Na Vlaškem načrtoma napredujemo. 

V Dobrudži in v Macedoniji se razvi-

jajo boji z za nas ugodnim uspehom. 

Prvi generalni kvartirni mojster: 

pl. Ludendorff. 

B O L G A R S K O U R A D N O POROČILO . 

Soiiia, 25. nov. Uradno: 

Sovražnik je nastopil v Dobrudži preti 

nam z močnejšimi silami kot dozdaj. Vsi 

njih poizkusi, da bi napadli, so se izjalo-

vili v topovskem ognju. 

Is nekega povelja, ki smo ga našli pri 

cekein ruskem ujetniku, je razvidno, da je 

sovražnik ratr.eravtl splošen napad, Id se 

je pa omej'1 le na delne napade pri Beriš-

Tepasi. Po srečno izvedenem prot'napađu 

smo ujeli enega stotnika in 59 vojakov. Na-

šteli smo 309 sovražnih mrličev. 

Pri Donavi so streljali topničarji in 

pešci. 

Sofija, 26. novembra. Uradno: 

V Dobrudži topovski ogenj in boji pa-

trulj, Sovražnik se je utrdil pred našimi po-

stojankami. Naše enote so skupno z nem-

škimi četami prve pri Svištovu prekoračile 

Donavo in vzele z bojem mesto Zimnicejo, 

kjer so našle veliko množino žita. Pri So-

movitu so prekoračile nemške čete Donavo 

Rusko uradno poročilo. 

22. novembra. Pri Illuxtu smo uprizo-

rili napad s plinom, ki je povzročil v so-

vražnih strelskih jarkih vznemirjenje. Juž-

no od Stohoda pri Kuharih, Velikem in 

Malem Persku artiljerijski boj. Severo-

vzhodno od Koritnice je bil hrabri baterij-

ski poveljnik in vitez reda sv. Jurija Rja-

gelevič na izpostavljeni opazovalni točki 

od krogle ubit. Na ostalih delih bojne črte 

običajno streljanje. V gozdnih Karpatih so 

vsled južnega vremena postala pota nepre-

hodna. 

R u m u n s k o b o j i š č e . Sedmogra-

ško: Ob reki Zur (?) se rumunske čete pod 

pritiskom sovražnika bojujoč se umikajo v 

smeri proli Craiovi. Na ostalih delih boj-

ne črte nobene važne izpremembe. V Do-

brudži neizpremenjeno. 

23. novembra. Na celi bojni črti pe-

hotni in topovski ogenj, ki jc bil pri Ve-

likem in Malem Persku, ob Narajovki, pri 

Svitelnikih in pri Jezupolu silnejši. 

R u m u n s k o b o i i š č e. Na Sedmo-

graškem se položaj ni izpremenil. Ob Do-

navi spopadi med prednjimi stražami. 

Mackensenov prehod čez Donavo. 

Iz Sofije: Donavo so prekoračili po-

noči od srede na četrtek pri Svištovu ob 

5. uri zjutraj. Prehod prvih oddelkov je 

uvedel kratek, a ljut topovski ogenj. Zelo 

maloštevilni rumunski oddelki so bili po 

kratkem odporu pregnani. Zgradili so na-

to hitro štiri mostove. V vzornem redu so 

nato Nemci, Bolgari in Turki prekoračili 

reko. V 24 urah je bilo vse izvedeno. Ko 

so prehod utrdili, so pričeli prodirati v tri 

smeri: proti Giurgievu, proli Caracalu, kjer 

so se žc trdno ustalile Falkenhaynove čete, 

in proti Aleksandriji. Pozornost vzbuja, kei 

ni bilo tam skoraj nič rumunskih čet. So-

dijo, da se bo vnela bitka šele pri Buka-

reštu. 

Rumunske čete pri Oršovi. 

Curih, 25. novembra. Milanski listi 

poročajo iz Jassy: Zveza z rumunsko voj-

no skupino je odrezana. Tam poveljuje ge-

neral Culcer. 

Važnost prehoda čez Donavo, 

Curiški »Tagesanzeiger« pravi, da bo 

vsled prehoda čez Donavo prosta pot po 

Donavi skozi Železna vrata čez Ruščuk v 

Črnovodo, kar bo zelo olajšalo zveze z ar-

madami v Dobrudži in v Makedoniji. 

Moldava ogrožena. 

»Rusko Slovo« poroča iz glavnega 

stana moldavske armade: Sovražnik, o ka-

terem se je mislilo, da je navezan na Mol-

davo, zopet grozi, da napade za hrbtom 

bukovinsko armado. Na celi moldavski 

bojni črti postaja sovražni pritisk moč-

nejši. 

Poročilo rumunskega vojnega ministrstva. 

Preko Stockholma se objavlja sledeče 

poročilo tiskovnega urada rumunskega voj-

nega ministrstva: Če upoštevamo vojne 

nastope v zadnjih desetih dneh in trdo-

vratnost, s katero napada sovražnik na se-

verni bojni črti, moramo pripoznati, da je 

tu dosegel sovražnik najvažnejše uspehe 

svoje ofenzive v zvezi s svojim obstrelje-

vanjem cele donavske črte. Jasno je, da 

je napad pri Donavi v zvezi z načrti nem-

škega generalnega štaba. Ker je pa vojska 

zvezana tudi z bojno črto v Dobrudži, osta-

ne severna bojna črta glavna vojna črta 

sedanje vojske, dasi je zadnje dni moldav-

sko bojišče nekoliko razbremenjeno. Ker 

je sovražnik prodiral v dolini Jiu, je po-

stal položaj rumunske armade v drugih 

gorskih prelazih skrajno težaven, ker se 

lahko vsaki oddelek zase napade na krilu. 

V Predealski dolini je nemška premoč 

vsaki dan silnejša. Nemci so baje tam na-

gromadili 250 bataljonov in ne računajo 

več na dolg odpor. V Dobrudži, kjer so 

zavezniki napredovali nekoliko proti jugu, 

niso naleteli na odločilen odpor. 

Rumuni se umaknili na črto Aleksan-

drette—Vidra—Smirna. 

»Novo Vreme« poroča iz Bukarešta, 

da se je rumunska obramba Donave umak-

nila na črto Aleksandrette — Vidra — 

Smirna. 

Rumuni rušijo železnice. 

Lugano, 25. nov. »Secolo« poroča: Ru-

muni so porušili železniško progo Fetesti-

Bukarešt, da bi onemogočili prodiranje so-

vražnika proti Bukareštu. 

Švicarji o položaju Rumunije. 

»Ziiricher Ztg.« piše o posrečenem 

prebitju transilvanske bojne črte po Fal-

kenhaynu, kar lahko povzroči, da bodo 

odrezani Rumuni, ki stoje severno Oršove. 

Vsekakor, tako pravi »Ziiricher Ztg.«, bo 

zasedba Krajove večjega pomena kakor 

Bitolja. 

Francozi o rumunski vojski. 

»Petit Journal« pripoznava, da je po-

ložaj v Rumuniji slab. Falkenhaynu sc je 

posrečilo, da je vdrl z močnimi silami skozi 

zanj ugodna vrata na rumunsko ravan. Ker 

je tako hitro prodiral, je lahko Mackensen 

nopolnoma varno prekoračil Donavo. Fal-

kenhaynova ofenzi/n je vzoren manever. 

»Matin « pravi; asedba Krajove je velike 

strategične važnosti, »Temps < pravi, da se 

K-imun i tudi v Alutski dolini nc bodo drža-

li. Saharov bo moral v Dobrudži pustiti le 

I oliko sil, da bo nadzoroval Mackensena, 

giavno sv'0|0 silo bo pa moral vreči v 

obrambo Bukarešta. 

Koliko mož štsje ruska arm3da. 

»Temps« pravi, da se mora vpoklicu 

letnika 1898 odzvati 700.000 mož; na 

560.000 vojakov tega letnika pa računajo. 

»Utro Rosji« pravi, da stoji na vseh ruskih 

bojnih črtah približno 700.000 mož. 

Stiirmer odstopil radi poljskega vprašanja. 

Milan, 27. nov. »Corriere dela Sera« 

poroča: Ruski krogi v Rimu sodijo, da je 

Stiirmerjev odstop neposredno v zvezi s 

poljskim vprašanjem. Sturmer je namreč 

kljub svojemu prepričanju trpel, da je po-

stala Poljska zadeva zunanje politike, v 

katero so se vmešavali zavezniki Rusije in 

ni varoval izključno pristojnost Rusije gle-

de na poljsko vprašanje. 

Ruska ministrska kriza. 

Stockholm, 27. novembra. (Kor. urad.) 

»Nya Daglight Allehanda« poroča iz Ha« 

parande: Ruska ministrska kriza ni prišla 



nepričakovano; povzročil jo je napredni 
blok dume. »Ruske Vedomosti« so pred 
dnevi pisale, da sta mogoči le še dve mož-
nosti: naj ali Stiirmer odstopi ali naj se 
pa država žrtvuje. V dumi so predložili tri 
predloge, naj se odpravi preostra cenzura. 
Dalje se je poročalo, da boli Stiirmerja no-
ga in da namerava zato odpotovati v Ita-
lijo, pozneje pa na Špansko. 

Neratov ruski zunanji minister. 
Petrograd, 25. novembra. (K. u.) Po-

močniku ruskega ministrstva zunanjih 
stvari, Neratovu, jc poverjeno vodstvo zu-
nanjega ministrstva. 

Veliki knez Nikolaj Nikolajevič prevzame 
važno poveljstvo v Evropi. 

Baselj, 27. novnmbra. (K. u.) »Agence 
Havas«: Veliki knez Nikolaj Nikolajevič 
je odstopil kot vrhovni poveljnik kavkaške 
armade, da bo prevzel v Evropi važno po-
veljstvo. Veliki knez se je baje pripeljal v 
cesarjev glavni stan. Car je dovolil z ozi-
rom na bolezen generalu Aleksejevu do-
pust. Generala Aleksejeva bo baje nado-
mestil general Gurkov, poveljnik rezervne 
armade. 

Izmenjavam invalidi prišli iz Rusije na 

Dunaj. 

Dunaj, 27. novembra. (K. u ) Včeraj je 

zopet pripeljal vlak zamenjane invalide iz 

Rusije. 

Vojska z iiolijo. 
AVSTRIJSKO U R A D N O POROČILO. 

Dunaj, 25. novembra. Uradno: Močna 
skupina letal je vrgla na kolodvor in na 
sovražni tabor pri Primolano veliko bomb. 
Učinek je bil dober. Četudi so nanje besno 
streljali z obrambnimi topovi in dasi je bil 
veter močan, so se vsa letala vrnila ne-
poškodovana. 

Dunaj, 26. novembra. Uradno: 

Na Krasu je od časa do časa topovski 
ogenj živahnejši. 

Na koroškem obmejnem ozemlju je 
obstreljevalo sovražno topništvo nekatere 
kraje. 

Skupina naših letal je metala bombe 

na kolodvorske naprave in lope pri 

Tolmezzo. 
Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pl. Hofer. 

Italijansko uradno poročilo. 

23. nov. Izvzemši nastopov s topovi, 
ki jih je oviralo slabo vreme, se ni na celi 
bojni črti pripetil noben važen dogodek. 
V goriškem odseku je otvorilo sovražno 
topništvo ogenj na tabore nekega našega 
sanitetnega oddelka, ki je bil vidno pre-
skrbljen z nevtralnim znakom. Radi ognja 
e bilo ranjenih enajst in ubitih sedem bol-
nikov. 

24. nov. Na tridentinski bojni črti vsled 
jasnega vremena artiljerijsko delovanje, ki 
je bilo na Asiaški planoti posebno silno. 
Naša artiljerija je obstreljevala sovražne 
delavske oddelke in motila premikanje 
čet in vozil v dolini Asse. Na julijski fronti 
artiljerijski dvoboj pri Plaveh, Gorici in na 
Krasu. Sovražna artiljerija je izstrelila 12 
granat na našo vojno bolnišnico št. 144. No-
bene žrtve. 

25. novembra. Južno od ceste Loppio-
Mori na desnem bregu Adiže smo odbili 
mali sovražni napad v smeri San Sano. Na 
ostalem delu tridentinske bojne črte topov-
ski dvoboj. Naše topništvo je razbilo so-
vražna premikanja v odseku Adiže in v ko-
tlini zgornjega Astice. Na Julijski bojni črti 
je sovražno topništvo živahnejše delovalo 
proti našim postojankam na Vršiču in 
vzhodno Gorice. Sovražna letala so metala 
bombe na Agnedo-Grigno in Primolano; 
dva ranjenca; požar na nekem železniškem 
vozu smo takoj pogasili. Naši letalci, ki so 
se takoj dvignili, so sovražno skupino letal 
takoj prepodili. 

Nadvojvoda Evgen postane maršal. 
»Pester Lloyd'< poroča: Ena bodočih 

številk odredbenega lista bo objavila ime-
novanje nadvojvoda Evgena maršalom. 

častnike in 157 Angležev; zaplenili pa eno 
strojno puško v sovražni postojanki. 

C e s a r j e v i č e v a b o j n a s k u p i n a . 

V gozdu ApremonS, vzhodno St. Mi-
liiela, je po močni pripravi napadla so-
vražna pehota. Odbili smo jo. 

Berlin, 26. novembra zvečer. Veliki 
glavni stan: 

Jugozahodno od Bouchavesnesa se je 
dopoldne izjalovil pri Somme sunek Fran-
cozov; sicer se ni nič posebnega zgodilo. 

Prvi generalni kvartirni mojster: 
pl. Ludendorff. 

Tajne seje francoske zbornice. 
Pariz, 27, novembra. (Kor. urad.) 

»Temps« poroča, da so do zdaj vložili za 
tajne seje zbornice, ki se bodo pričele 28. 
t. m., 15 interpelacij: o zdravju čet, o moči 
čet, o položaju orientske armade, o reor-
ganizaciji vrhovnega poveljstva, o sploš-
nem načinu vojskovanja, o podmorski voj-
ski in o vojnem materialu, 

Boji v Mscedooiji. 
B O L G A R S K O U R A D N O POROČILO. 

Sofija, 25. nov. Uradno: 

Odbili smo napad italijanskega bata-
ljona na vas Tarnova severozahodno Bito-
Ija. Italijani so pred našimi postojankami 
popustili veliko množino opreme. 

Izmišljeno je, kar trdi francosko dnev-
no uradno poročilo 23. t. m., da bi bili vze-
li Francozi vas Doromirci. Francozi niso 
nikdar vdrli v to vas, ki je trdno v naših 
rokah. 

Vrgli smo sovražne oddelke, ki so na-
predovali pri Gruništu. 

Na ostalih delih bojne črte topovski 
ogenj. 

NEMŠKO U R A D N O POROČILO . 
Berlin, 25. novembra. Veliki glavni 

stan: 

Izvzemši brezuspešnih italijanskih sun-
kov severnovzhodno Bitolja, Srbov severno 
Gruništa, se nič ne poroča. 

Prvi generalni kvartirni mojster: 
pl. Ludendorff. 

Italijansko balkansko poročilo. 

23, nov. Italijanske čete v Macedoniji, 
ki nastopajo v gorah zahodno od Bitolja, 
so odbile 20. t. m. besen sovražen napad z 
gore Muza. Ko so italijanske čete prodi-
rale dalje proti severu ,so zasedle 22. t. m. 
višine južno Bratindola severozahodno Bi-
tolja. 

Francosko balkansko poročilo. 

25. nov. Megla in dež sta zavirala 24. 
nov. operacije. Srbi so odbili 4 bolgarske 
napade pri Gruništu; italijanske čete na-
predujejo zahodno Bitolja. 

Venizelos napovedal Bolgariji vo sKo. 
t 

London, 25. novembra. (K. u.) Exhange 
Telegraph Kompagnie poroča: V e n i -
z e l o v a v l a d a je n a p o v e d a l a 
B o l g a r i j i v o j s k o , 

Venizelos o položaju. 

London, 27. novembra. (Kor. ur.) Do-
pisniku lista »Nea Hellas« je izjavil Veni-
zelos glede na spravo z Atenami: Na spra-
vo ne upa Venizelos več, a zadovoljil bi se, 
če bi Atene opustile reakcionarne odredbe 
in če bi ne delala sile tistim, ki bi se radi 
pridružili narodnemu gibanju. Dopisniku je 
pokazal Venizelos besedilo izjave, ki so jo 
bili podpisali kralju zvesti častniki. Izja-
vili so, da v bodoče tistih tovarišev, ki so 
se pridružili narodnemu gibanju, ne bodo 
priznavali za svoje predstojnike in ne za 
podložne tudi ne v slučaju, če bi bila vla-
da popustljiva ž njimi. Častniki pravijo, da 
bodo tiste, ki so prestopili k vstašem, po 
postavi kaznovali. 

Nove zahteve sporazuma Grški. 

»Corriere della sera« napoveduje, da 
bo sporazum zahteval, naj Grška mobili-
zira del grške armade, ki ji bo poveljeval 
sporazum. 

Česa se boje Italijani? 

»Corriere della sera« napoveduje, da 
bodo Nemci in Avstrijci kmalu pričeli na 
Tridentinskem ofenzivo in da mora biti 
Italija za vsak slučaj pripravljena. 

Boji 001ШШ1 
NEMŠKO U R A D N O POROČILO, 
Berlin, 25. nov. zvečer. Veliki glavni 

stan: 
Ob Scmmi slab topovski ogenj. 
Berlin, 26. novembra. Veliki glavni 

stan: 

B o j n a s k u p i n a k r a l j e v i č a 
R u p r e t a. 

Megla, dež: nobenih večjih bojev. 
Krepko izvedene poizvedbe mcklen-

burških grenadirjev in fizilirjev pešpolka 
Bremen severnovzhodno Arrasa; privedli 
so iz angleških jarkov 20 ujetnikov. 

Severnovzhodno Beaumonta so ujeli 
oddelki badenskega pešpolka št. 185 štiri 

Bazna p o r o k o . 
Wilson za mir. 

»Kreuzzeitung« pravi: Vsaki dan se 
vrste poročila, če bo Wilson v evropski 
vojski posredoval ali ne. Najbrže se s temi 
poročili pripravlja svet počasi, da Was-
hington prične delovati na mir, A jasno je, 
da Wilson ne bo prej predlagal miru, do-
kler se ne bo prepričal o prijaznosti velesil 
nasproti njegovim stremljenjem. V Londo-
nu gotovo ne bo prej potrkal, dokler ne bo 
vedel, da mu bodo vrata radi odprli. 

Nemški veleposlanik prišel na Dunaj. 

Dunaj, 27. novembra. (K. u,) Novi 
nemški veleposlanik grof Boto Wedel se 
je pripeljal včeraj na Dunaj, 

Španski zunanji minister zbolel. 

Pariz, 25. novembra. (K. u.) »Temps« 

poroča iz Madrida: Zunanji minister Gime-

no je bolan in je odpotoval v Valencijo. 

Ministrski predsednik grof Romanones je 

prevzel vodstvo zunanjega ministrstva. 

Zapora izvoza živil iz Amerike. 
Francoskim listom se poroča, da bo 

mogoče prepovedala Amerika izvažati ži-
vila. Predsednik proračunske komisije re-
prezentantske zbornice Fitzgerald je nam-
reč predlagal, naj radi draginje v Združe-
nih državah zaplenijo vsa živila. 

Poostrena podmorska vojska. 
New York, 18. novembra. (Kor. urad.) 

(Zakasnelo.) Državni tajnik Lansing je po-
oblastil liste, naj pribijejo, da niso resnična 
poročila sporazumnega časopisja, češ, da 
so došla državnemu oddelku poročila, po 
katerih se je odločilo, da bo otvorila Nem-
čija brezobzirno podmorsko vojsko in da 
se je Lansingu poročalo, da namerava 
Nemčija prekršiti svojo obljubo glede na 
podmorsko vojsko, o katerih poročilih je 
rekel Lansing, da vzbujajo pohujšanje. — 
Drugi uradniki so opozarjali na okolnost, 
da prihajajo vedno taka poročila, kadar se 
pojavi kako sporno vprašanje med Združe-
nimi državami in Anglijo. 

Vojaške vesli. 
Odlikovanja . P o n o v n o najvišje pohvclno pri-

znanje sta dobila poročnik 6. polj. h a v b . p . Valter 

M r a v l a g in stotnik 3. bos. hcrc. pp. M i l a n Grcbe-

ncc. — Najvišje pohvalno priznanje so dobili: po-

ročnik 6. polj. h a v b . p. Ginter Mravlag , nadporoč-

nik 22. pp. Franc Skaza , poročnik 97. pp. Alojzij 

Castellan, poročnik brzojav. p . O t m a r Zgaga in 

poročnik 24. polj. lop. p. Hclvik Miglič. — Zlat 

zaslužni križec s krono na traku hrabrostne sve-

tinje je dobil poročnik prov. častnik 3 . gor. top. p. 

Ivan Lorenc . — Srebrni zaslužni križec s krono na 

traku hrabrostne svetinje sta dobila narednik 97. 

pp. J . H a j c k in tit. nar. 9. san. odd. Blaž Ritovšek . 

Srebrno hrabrostno svetinjo 1. vrste sta dobila top-

ničar 6. polj. havb . p. Kleraenčič Matija in pod-

desetnik 97. pp. Rančič Josip. — Srebrno hrabrost-

no svetinjo 2. vrste so dobili: ognjičar M o č n i k Šte-

fan, desetnik Saksida Bernard in predmojster 

K e n d a Avguštin , vsi pri 6. polj. havb. p.; poddeset-

nik 5. drag. p. Burlovič Ivan. — V drugič je dobil 

bronasto hrabrostno svetinjo poddesetnik 97. pp. 

Krivic Josip. — Bronasto hrabrostno svetinjo so 

dobili: poddesetnik Tropper Franc, pešci M a l a l a n 

A n t o n , Ogrizek Alojzij, Brnetič Josip in P e č e n k o 

A n t o n , vsi pri 97. pp.; topničarji Ferlinc Ferd inand , 

Plibcršek Franc , Furlan Alojzij, L o m b a r Franc , Pc-

roš Josip, K o r o š e c Franc, Lorber A n t o n , Sluga Ja-

kob, R u d e ž Ivan, List Ferdinand , Putz Blaž, V r b a 

Josip, A v s c n e k Avgust , Bigl A n t o n , C u z a k Ivan, 

M o j k Franc , Č u k Valentin, Bratož Filip in Žen 

Ivan, vsi pri 6. polj. havb. p, — Železni zaslužni 

križec s krono n a traku hrabrostne svetinje sta 

dobila strojni p o m a g a č M a k s Černušek , na torpe-

dovki > 99 M « in prcddelavec 2. vrste M a k s K o r e n . 

— Srebrno hrabrostno svetinjo 1. vrste so dobili: 

četovodja 5. d o m . pp. Schieter Leopold ; štabni na-

rednik H o d i F r a n c , četovodje Osvvald A n t o n , Kišo-

var Leopold , M e r n i k Martin, Sixt Rudolf in pod-

d e s e t n i k Čoki Rudolf , vsi p H 26. d o m . pp. — Bro-

nasto hrabrostno svetinjo so dobili topničarji 27. 

črnovoj. okr. pov . M r ž e k Alojzij, Podgornik Ivan in 

H o č e v a r Alojzij, vsi trije pri 28. polj. top. p. 

Odl ikovani so bili pri 20, lov. bat.: S rebrno 

hrabrostno svetinjo I. vrste je dobil nadlovec A n -

ton Ploh; srebrno hrabrostno svetinjo II. vrste so 

dobili: četovodja A n d r e j K e n d a , podlovca Jožef 

Petan , A n d r e j Golež , lovci J a n k o Glinšek , J a n k o 

Krajnc , V i n c e n c Kranjc, J a n e z Narat ; bronasto 

hrrbrostno svetinjo: nadlovec Matija Kosi , četo-

vodja J a n k o Požar , podlovca Jožef Firbas in M a k s 

Ček , lovci A v g u s t Ivanuša, A n t o n Potisk, F r a n c 

D o v n i k . 

Odl ikovanja pri 17. pešpolku : Srebrno hrab-

rostno svetinjo 1. vrste sla dobila četovodja IČlop-

čič Filip in O g r i z e k Lovrenc (2). — V drugič so do-

bili srebrno hrabrostno svetinjo 2. vrste: poročnik 

W a l l a n d Martin, častniški namestnik Klinar J a k o b 

in tit. četovodja Schuster Karol (3). — S r e b r n o 

hrabrostno svetinjo 2. vrste so dobili: praporščak 

K r a m m e r Jurij, san. praporščak B a n y a i L u d v i k , 

kadeti W c r g l e s M a k s , Zavašnik Franc , Šolar Va-

lentin, Mi lavec Vladimir, kadelaspirant V ider Mir-

ko, tit. četovodja Založnik Ivan, desetniki P u h e r 

G a š p e r , Poznik Jožef in M a r i n š e k Franc , tit. de-

setnik Bizjak Ivan, tit. poddesetnik Naglič F r a n c in 

pešec K r e m ž a r Ivan (14). — V drugič so dobili bro-

nasto hrabrostno svetinjo: tit. četovodja Burja Jos . , 

pešci Cof Pavel , Burja Alojzij, Blaž Štefan in Piskar 

Ciril (5). — Bronasto hrabrostno svetinjo so do-

b i l i : četovodja Trobentar Martin , desetniki Zidar 

Franc , Vancli A n t o n , V r h o v n i k F r a n c in Voš ič 

Eogoljub; poddesetniki Prijatelj A n t o n , A r h Franc , 

Ma jd ič Ivan, Zbašnik Alojzij in Breznikar Jožef , 

pešci Srnec Ciril, Stare Franc , K o v a č i č Franc , Ko-

vič Ciril, Sirk A n t o n , Progar Franc , K l e m e n č i č 

Franc , V e r h u n c Franc , L a k n c r Ivan, Boštele 

Viktor, Šegina L e o p o l d , Šustaršič Ignacij, Klenov-

Sek Jožef , Slražar T o m a ž , Hutter Matija, Družeta 

M a r k o , Zaje Jožef , Škcrjanc Andrej , W o l f H e n r i k , 

Jurjavcc G a š p e r , Černe Matija, Poč Pavel in Putre 

Alojzij (33), — V s e h odlikovancev pri 17. pešpolllu 

je 57. 

Odl ikovanja pri 7. lovskem bataljonu: V dru-

gič so dobili srebrno hrabrostno svetinjo 1. vrste: 

podlovec Slapnik Jurij, tit. nadlovcc Ogrčnik M a k s , 

četovodja Prašnikar Josip in podlovec Grieser 

V i n k o (4). — S r e b r n o hrabrostno svetinjo 1. vrste 

so dobili: lovec T e ž a k Iva.n, štabni narednik Kuha-

ric A l e k s a n d e r , nadlovcc Gregori Alojzij in pod-

lovec Ivančič Ivan (4). — V drugič je dobil srebrno 

hrabrostno svetinjo 2. vrste Sever Franc (1). — 

Srebrno hrabrostno svetinjo 2. vrste so dobili: pod-

lovec Zupančič Franc, tit. podlovec P e r k o Mihael , 

patr. vodje Kralj Nikolaj, W i n d h a g e r A n t o n , O m e r s 

L o v r e n c in Priveršek Franc , tit. patr. vodja Hribar 

Ivan, lovci Ferencz Alojzij, M a r h o l d Viljem, Havli-

čelt Henrik in K o r o n A n t o n (11), — Bronasto hrab-

rostno svetinjo so dobili: podlovec Mervič Pavel , 

patr. vodji Siirge Ferdinand in Eppich Ivan, lovci 

O v s e n a r Lovrenc , Tavčar Ivan, Frčhlich A n t o n , 

Balcar Kari , Bcrtoncelj Jurij, Dolinar Franc in 

Robljek Franc, četovodja Bokal Ivan, podlovec 

R a u š c r Valentin, patr. vodje Pucko Alojzij, Schlick 

Peter in Hacler Ciril, lovci S le inwender Ivan, W e -

ber Franc, Holtzl Anton , Blumegcr M a k s in Brihta 

Franc (20). — V s e h odlikovancev pri 7. l ovskem 

bataljonu jc 40. 

Odlikovanja pri 47. pešpolku: V drugič so 

dobili srebr. hrabr. svetinjo 2. vrste: tit nared. Se-

nckovič Ivan, četovodja R o k a v e c A n t o n , tit. četo-

vodja V a v h n i k Avgust , desetnika F ink K a r o l in 

Pahič Ivan in tit. desetnik Maier Franc (6). — Sre-

brno hrabrostno svetinjo 2. vrste so dobili: čefn-

vodja Mesaric Ivan, tit. četovodja Pečenik Josip, 

desetnik V a v h n i k Martin, poddesetnika J a m e r n i k 

Franc in R c p n i k Simon , tit. poddesetnik Žič Feliks, 

pcšci V r e č k o Rudolf , Brus Avgust , Pihltr Ivan in 

Terčič Vencel . tit. coddesetnik Sprinčnik Alojzij, 

pešca Prodan Ivan in Mihelič Ivan (13). — V dru-

gič je dobil bronasto hrabrostno svetinjo tit. de-

setnik G m a j n a r Rudolf (1). — Bronasto hrabrostno 

svetinjo so dobili: pešci Teršovec Josip, Pristov 

Vatroslav, Petek Franc, J a v n i k Ivan, Ccrič Franc , 

Purgaj Rudolf, Trost V i n k o ,Pivec Ivan, M a r k o v i č 

Ivun, Nerat Anton , Skarc Franc in H a u p t m a n n 

L u d v i k (12). — V s e h odlikovanjev pri 47. pešpolku 

je 32. 

Padli častniki. Poročnik Plešinčnik Martin , 4. 

d o m . pp. ; poročnik Slana Oton , 87. pp.; praporščak 

VCingelbaucr Vinko, 87. pp. 

Prestavljen je podpolkovnik 23. pp. M a k s Pe-

ternel k 69. pp. 

Imenovanje . Z a črnovoj. praporščaka je ime-

n o v a n M e j a k Osvald (27. črnovoj. okr. pov.). 

Baziiellia mestne anrovizacije v L M j a n i 
I. oddelek mestne aprovizacije. 

Referent: tržni nadzornik Ribnikar. 
Uradni prostori: Poljanska cesta št. 13, I, 

nadstropje (levo). 
Uradne ure za stranke: ob delavnikih od 9. 

do 1. ure pop. ter od 4. do 5. ure pop, 
Ob nedeljah in praznikih od 10. do 11, 
ure dopoldne. 

A. A p r o v i z a c i j a . 
1. Posredovalnica za mleko. 

Sprejema stranke, ki žele dobiti naka-
zila za mleko. Sedaj se izvršuje popis o 

potrebščini mleka v Ljubljani. 

2. Oddaja klavne živine. 
Razdeljuje se mesarjem vsakotedenska 

potrebščina goved, telet in prašičev, kakor 
tudi oddaja v sili zaklanega mesa revnej-
šim slojem. — Prevzemajo se od ljubljan-
skih posestnikov živa teleta. — Drugo 
klavno živino prevzema 1 e »Deželno me-
sto za klavno živino«, Turjaški trg št. 1. 

3. Blagovni promet. 
Vsi aprovizačni predmeti izvzemši 

m o k o , z d r o b , k r u h , fižol. 

Blago se sprejema in dajejo nakazila, 

4. Vojna kuhinja. 
Vodstvo vojne kuhinje. 

5. Vojna prehrana po znižani ceni. 

Sprejemajo se priglasi. Razdeljevanje 
blaga strankam. 

B. S t r o k o v n i d e l t r ž n e g a nad-
z o r s t v a . 

1. Vse zadeve, tikajoče se zakona o 
živilih. — Tozadevne ovadbe in pritožbe 

2. Oddaja strokovnih mnenj glede 
obrtov, živil in cen. Aprovizačna potrdila. 

3. Sestava maksimalnih in tržnih cen, 
4. Transportna dovoljenja za krompii 

do 1000 kg, jabolka, čaj, deteljno seme itd, 
Transportna dovoljenja za mlevske izdelke, 
fižol in grah izdaja žitno-prometni zavod 
Dunajska cesta št. 31. 

II. oddelek mestne aprovizacije. 
Referent računski ravnatelj Trdina. 
Uradni prostori: Mestni magistrat (Mestni 

trg M L ) . . . , 

1. Prevzemanje in razdeljevanje moke 
2. Mestna pekarna, razdeljevanje in 

prodaja kruha. 
3. Prevzemanje in razdeljevanje fižola 

in pšeničnega zdroba. 

III. Aprovizačno knjigovodstvo. 

Referent računski nadrevident Vole. 
Uradni prostori: Poljanska cesta št. 13, pri-

tličje. 

Uradne ure za stranke: cb delavnikih od 8 
do 12. ure dop. in od 3. do 5, ure pop 

IV . Tržno nadzorstvo. 

Referent magistralni komisar Breskvar. 
Uradni prostori: Mestni magistrat (Mestni 

trg 2/III. nadstropje in v pritličju [tržna 
straža]). 

Uradne ure: od 8. do 12. ure dop. in popol-
dne samo v pritličju (tržna straža) od 
3. do 5. ure, — Ob nedeljah v pritličju 
pri tržni straži od 9. do 12. ure dop. 

1. Tržno policijsko nadzorstvo, zlasti 
vzdrževanje tržnega reda. — Tozadevne 
ovadbe in pritožbe., 

2. Nadzorstvo in izvajanje cesarskih in 
ministrskih naredb, tičočlh se nadzorstva 
aprovizacije, zlasti onega maksimalnih cen 
ter zasledovanje navijanja cen. 

3. Oddaja tržnih cen ter potrdila o 
njih primernosti. Tu pridejo v poštev po-
sebno vojaški oddelki. 

V. Urad za sprejemanje aprovizačnih pri-

tožb. 

Pritožbe sprejema arhivar Župančič. 
Uradni prostori: Mestni magistrat (Mestm 

trg 2, pritličje [zglaševalni urad]). ' 
Uradne ure: vsak delavnik popoldne od 3. 

do 5. ure. — Vse stranke, ki se hočejo 
pritožiti v kateremkoli aprovizačnem 
predmetu, je napotiti e d i n o 1 e v zgo-
raj navedeni urad. 

P r i p o m n i t i je šc s l e d e č e : 

V delokrog mestne aprovizacije pa ne 

spada: 

Izdajanje živinskih potnih listov (mest-
na klavnica). Nakaznice za mast, slanino, 
surovo maslo, krompir, kruh, moko. (Obrt-
ni referat, oziroma krušne komisije ali cen-
tralna krušna komisija na mestnem magi-
stratu, pritličje, nasproti zglaševalnega 
urada.) Potrdila za nakdp plemenske živi-
ne, če se kupuje izven Ljubljane fmagi-
stratni nadoficijal Kessler). 



Dnevne novice, 
-f Boroevič slavi mlade slovenske ju-

nake. Generalni polkovnik pl. Boroevič je 
poslal c. kr. namestništvu v Gradcu na-
slednje pismo: »V predloženih poročilih o 
bojih, ki so se vršili v zadnjih mesecih, so 
se med drugimi posebno pohvalno omenili 
tudi prostovoljni strelci 1., 2. in 3. stotnije 
strelskega bojnega bataljona Maribor i V . 
Tako častništvo, kakor tudi moštvo tega 
bataljona je s pogumno vztrajnostjo v naj-
hujšem topničarskem ognju in z odlično 
pogumnim vedenjem in zvestim izpolnjeva-
njem dolžnosti prispevalo k popolnemu 
uspehu. Te lepe vojaške čednosti so dobile 
najpopolnejše priznanje v pohvali, ki so jo 
ti hrabri možje dobili od svojih predstojni-
kov. 37 hrabrostnih svetinj kinča prsi teh 
junakov. To naznanjam s posebnim vese-
ljem. — Boroevič 1. r., gen. polk,« 

+ Ritmojstra v rez. grofa Leopolda 

Berchtolda je cesar imenoval za majorja. 
— * • _ - • „ w _ '•• . , 

-f Osebne novice s poŠte. Konceptni 
praktikant pri poštnem ravnateljstvu v 
Trstu dr. Rudolf Palčič je imenovan za 
poštnega koncipista. — Poštni urad v 
Turjaku je podeljen poštni oficijantki Roži 
Zužkovi. — Premeščeni so: poštni ofici-
janti Karol Košuta z Nabrežine v Trst; Iv. 
Vouk z Nabrežine v Kozino ter Henrik 
Huttmann z Nabrežine v Ljubljano; tudi so 
premeščene te-le poštne oficijantkg: Olga 
Fischer iz Kočevja v Trst ter Vekoslava 
Vesel od poštnega urada Pulj 3 k poštne-
mu uradu Pulj 1. — V pokoj so stopili: po-
štar Jožef Renzich, poštni oficijant Adolf 
Braz ter poštna adjunktinja Elvira Haller. 
•— Umrli so: višji poštni oficijal Vekoslav 
Mateicich, poštni ekspedijent Andrej Pro-
sen in pa poštna aspirantka Marica Horva-
tich. 

— Prosimo za stare abecednike za 
slovenski in nemSki jezik! Neki vojni ku-
rat je poslal našemu uredništvu prošnjo, 
da bi rad več starih slovenskih in nem-
Ikih abecednikov, k e r uč i v o j a k e -
a n a l f a b e t e . Prosimo vse, ki imajo ta-
ke knjige, da pomagajo požrtvovalnemu 
gospodu in nam take knjige pošljejo. Pro-
simo, da darovalci poravnajo tudi stroške 
ea poštnino. 

— Dr. Jesenko pozdravlja iz ruskega 
ujetništva v Skobelovu v Srednji Aziji vse 
prijatelje in znance. Je zdrav, misli veliko 
na drago domovino ter z velikim hrepene-
njem pričakuje dneva svidenja, na katero 
чра v najboljšem slučaju po preteku leta. 

Prošnje za podaljšanje odloga za od-
dajo kovinastih predmetov je vlagati vsi-
kdar le na p o l i t i č n i h o k r a j n i h 
o b l a s t e h . Opozarja pa se, da se do-
voli podaljšanje le v najnujnejših slučajih. 

— Uspeh davka na užigalice. Davek 
na užigalice, ki je bil uveden v Avstriji 
meseca septembra tek. leta, je donesel v 
času od 18. do 30. septembra 764.544 K, 
meseca oktobra pa 2,198.302 K. V tem zne-
sku pa še ni vpoštet davek od blaga, ki so 

{a imeli posamezni trgovci ob uvedbi dav-
a v zalogi. 

— Velenakupovalnica za živila v 
obliki zadruge z omejeno zavezo ustanove 
v Lincu. Pristopilo je sedem veletrgovcev 
in mestna občina. Zadruga bo nakupovala 
živila za celo Zgor. Avstrijo, Ustanovna 
glavnica znaša 200.000 K. 

— Radi požarov v celjski okolici so 
aretirali doslej: berača Fllsa, begunca 
161etnega Alberta Blasuto in 121etnega 
Dominika Fabretto; ta dva sta bila po-
vsodi prva zraven pri požarih; končno po-
tepuha Jakoba Maurin, ki je osumljen za-
žiga pri Srebočanu v Sovodnjah, kjer 
znaša škoda 65.000 K. 

Zaplemba premoženja. Deželno kot 
kazensko sodišče v Gradcu je na predlog 
državnega pravdnika dovolilo zaplembo 
premoženja radi zločina proti vojni moči 
države po § 327 v, k. z, in zločina vele-
izdaje po § 58p d. z. sledečih obdolžencev: 
1. Viktor Deisinger, rojen 1883 v Škofji 
Loki, pristojen ravnotja, bivši bančni urad-
nik v Ljubljani (boril se je kot četaš v Sr-
biji proti nam in je padel boju pri Zemunu 
zadet v glavo). 2. Franc Goreč, rojen 1894 
v Veliki Loki, pristojen ravnotja, bivši tr-
govski vajenec v Ljubljani; 3. Avgust Jen-
ko, rojen 1894 v Ljubljani na Marije Tere-
zije cesti, pristojen ravnotje, bivši vseuči-
liščnik v Ljubljani, padel kot srbski četaš; 
4. Franc Radešček, rojen 1886 v Št. Petru 
pri Novem mestu, pristojen ravnotja, bivši 
uradnik banke Slavije v Ljubljani. 

— Obsojen je bil na 7 mesecev težke 
ječe bivši bos.-hercegovski poslanec Šče-
pan Grgič in sicer zaradi razžaljenja Veli-
čanstva. 

Umor v Idriji. V četrtek na jutro je 
bila umorjena Apolonija Erjavec roj. Oblak, 
žena Leopolda, rudarja in posestnika zunaj 
Idrije hšt. 398. Mož pove, da je našel ženo, 
ko je prišel opoldne iz rudnika domov vso 
krvavo in le malo še dihajočo na tleh v ku-
hinji. Na glavi je imela grozne udarce in 
tuje kladivo je dobil na sredi hiše. Nekaj 
dni prej je prodal živino in imel do 1800 K 
gotovine shranjene doma. Hlapec je bil par 
dni slučajno odsoten in to priliko je nekdo 
porabil, da je oropal in umoril ženo v naj-
boljših letih staro 39 let. Stvar je precej 
skrivnostna, počakajmo kako se vse raz-
vije. 

— Samoumor na železniški progi pri 
Črnučah, Včeraj zjutraj se je vrgel pod 
vlak pri Črnučah neki mož po imenu Šu-
steršič (Marksov) iz Št. Vida nad Ljublja-
no. Bil je takoj mrtev. Samomorilec je star 
49 let. Zapustil je pismo, v katerem pravi, 
da so vzrok samoumoru domače razmere. 

— Pritožbe. Ker je trgovinsko mini-
strstvo odredilo, da morajo vse trgovsko-
obrtne zbornice dopisovati z osrednjimi 
uradi na Dunaju v nemškem jeziku, zato 
se pritožijo v s e dalmatinske trgovsko-
obrtne zbornice na upravno sodišče na 
Dunaju. In ljubljanska trgovsko-obrtna 
zbornica? 

— Iz ruskega ujetništva pošiljajo mnogo 
srčnih pozdravov: Avgust Levičnik; Lovro 
Ravnik, Jesenice, Gor.; Tom. Poženel; M . 
Arhar; Primož Smolej; Jožef Rupnik; Ja-
kob Šmid; Jožef Bokal, Kresnice; Anton 
Pajer, Krtina — vsi v Podolski guberniji, 
Monalovski ujezd, pošta Javtuško, Rusija. 

— Vino v Dalmaciji se plačuje 250 do 
300 K hektoliter. V mnogih krajih, tako 
n. pr. v Konavlih, so dobili za vino mnogi 
vinogradniki do 30.000 K ali pa še več. 

Trdosrčni otroci. V Tišini ob Muri so 
sinovi in hčere, štirje po številu, zapodili 
izpod strehe lastno 851etno mater in ji pre-
povedali, da bi se vrnila. Nesrečna starica 
je več dni beračila in ker ni mogla dobiti 
prenočišča, je prenočevala na pokopališču 
v nagrobni kapelici. Končno se je zatekla 
na županstvo, kjer so poskrbeli za starko. 

— Znižanje obrestne mere. Pred krat-
kim je izšla naredba, ki povišuje rentni da-
vek od obresti hranilnih vlog za 100 od-
stotkov. Denarni zavodi so plačevali do 
sedaj rentni davek skoro prez izjeme sami. 
Tudi posihmal bodo večinoma to storili. 
Ker je pa novo davčno breme za zavode 
le preveč občutno, je večina avstrijskih 
hranilnic sklenila s 1. januarjem 1917 zni-
žati obresti za četrt odstotka. Kakor smo 
doznali, bodo ta sklep posnemale tudi ljub-
ljanske hranilnice in kreditne zadruge. Tu-
di Zadružna zveza v Ljubljani priporoča 
svojim članicam, obrestno mero za vloge 
znižati, in sicer najmanj na 4 odstotke, ako 
ne več. Opozarja pa, da se je pri tem na-
tančno držati pravil, ki večinoma predpi-
sujejo, da je treba znižanje obrestne mere 
vsaj en mesec poprej objaviti v zadružnem 
glasilu, v uradnem prostoru ali na kak drug 
način. Zadružna zveza prosi svoje posojil-
nice, da jo čimpreje, najkasneje pa v štiri-
najstih dneh obveste o svojih ukrepih. 

— Dopusti kmetijskih strojnikov in 
kurjačev (za parne in motorne mlatilnice) 
se v neobhodno nujnih slučajih podaljšajo 
do 31. decembra 1916. Podaljšanje se iz-
vrši avtomatično in ni treba vlagati pro-
šenj. Politične oblasti bodo dotična mo-
štva obvestila o podaljšanju potom potrdila 
na dopustnih listinah. 

Primanjkljaj mesta Reke, Mesto Reka 
ima 2.800,000 K primanjkljaja. 

Iz seznama izgub št. 490. Pešec Fatur 
Josio, 25, čnovojn. pp., 1, st., Postojna, Za-
log, '1893, mrtev (3. VII. 1916.) 

L S i i j i s K e novice. 
lj Odl;kovan je bil te dni z železnim 

križccm s krono na traku hrabrostne sve-
tinje g. Oskar Schiller, narednik v rez, 
bolnišnici v Ljubljani, 

lj Poročil se je danes gospod prof. Al. 
Sodnik, c, in kr, nadporočnik, z g. Almo 
Zupanec iz Ljubljane. 

lj Gledališča v Ljubljani so danes za-
prta. Igrajo zopet jutri v torek ш v sredo. 
Zaprta bodo v četrtek in petek, nakar v 
soboto zopet prično z rednimi predsta-
vami, 

lj Omejena oddaja legitimacij. C. kr. 
policijsko ravnateljstvo v Ljubljani opozar-
ja, da bo v bodoče v smislu razpisa c. kr. 
deželne vlade Kranjske z dne 19.. novem-
bra 1916, št. 33.498 l e g i t i m a c i j e (mo-
dre) za potovanje v ožjem vojnem območju 
izdajalo samo v slučajih, v katerih dopri-
nese stranka na prepričevalen način dokaz 
o potrebi in smotru dotičnega potovanja. 
Prosilci za take legitimacije bodo morali 
torej doprinesti veljaven dokaz o smotru 
potovanja, ker bi se njih prošnje v nasprot-
nem slučaju kratkomalo moralo odkloniti. 
Za zabavne izlete se potovalne legitimacije 
sploh ne bo več izdajalo. 

lj Popis mleka. Prihodnje dni sc bodo 
pričele razdeljevati hišnim gospodarjem 
popisne pole glede potrebščine mleka v 
Ljubljani. Hišni gospodarji se že danes opo-
zarjajo, da popisne pole takoj vroče svojim 
strankam Strogo ie paziti na to, da bodo 

pole točno in pravilno izpolnjene, ker se 
bode na podlagi teh pol odmerila pozneje 

Sosameznim strankam potrebščina mleka, 
'aznanilnice mleka je hišnim gospodarjem 

najkasneje 3 dni po prejemu izpolnjene vr-
niti mestni posredovalnici za mleko na Po-
ljanski cesti št. 13, prvo nadstropje. 

+ Rdeči križ. Namesto venca umrle-
mu očetu narednika g .Engelbcrta Lesko-
vic so darovali gg. častniki in podčastniki 
črnovojnega okrajnega poveljstva št. 27 v 
Ljubljani znesek 100 K za Rdeči križ. Go-
spodom darovalcem srčna hvala, 

lj Kakovost kruha. Stranke, ki se pri-
tožujejo glede kakovosti kruha na mest-
nem magistratu, se poživljajo, da predlože 
k pritožbi vedno tudi v z o r e c n e u ž i t -
n e g a ali s l a b e g a k r u h a . Le na ta 
način je mogoče presoditi stvarni položaj 
ter tudi uspešno zasledovati krivca. 

Smrečnikova jc obsojena na eno in pol 
leta težke ječe, Pintarjeva na eno leta 
težke ječe, ena deklet je dobila šest me-
secev, druga pa dva meseca pokore. 

Primorske novice. 
V znementju vojne na »Trnovski pla-

noti«, V Ravnici sta cerkev in župnišče 
nepoškodovana. Trpela je rojstna hiša 
čg. Filipiča, ki se nahaja sedaj s svojimi 
duhovljani v Italiji. Na Trnovem je žup-
nišče preluknjano. Okoli cerkve je vse 
polno jam, Dosedaj dve smrtni žrtvi med 
civilnim prebivalstvom. Na Lokve meče 
Lah zelo rad bombe, toda brez nesreč. 

Kavarna »Central« na Travniku v 
Gorici je bila s šestimi streli našega top-
ništva te dni porušena, Nahajalo se je v 
nji laško zborno poveljstvo. 

Najnovejši zapisnik pogrešanih dru-

žin s Primorskega priobčimo v ponede-
ljek. 

Izreden slučaj. Dne 21. t. m. je kmalu 
po cesarjevi smrti umrla v Piranu gospa 
Helena Rastelli, ki je isti dan kot blago-
pokojni cesar — 18. avgusta 1830 — za-
gledala luč sveta, 

V Pulju so odkrili v Martinovi ulici 
lepa tla iz mozaika. Poklicali so strokov-
njake, da nadaljujejo izkopavanje. 

Nesreča na delu. V industrijskem pod-
jetju Osvaldella v Trstu je dne 23. t. m. 
zgrabil stroj 15letnega vajenca Ivana Ross-
m a n n za desno roko in mu jo popolnoma 
zmečkal. Mladega nesrečnika so prepeljali 
v bolnišnico, kjer so poškodovano roko ta-
koj odrezali. 

Saša Železnikar, bivši urednik »Soče«, 
je zopet pisal iz ruskega ujetništva karto. 
Pravi, da je zdrav in dobre volje. 

Iz ruskega ujetništva naznanja g. Zu-
panu Ivanu Stepančiču iz Renč, sorodni-
kom in znancem svoj naslov Peter Nemec, 
vojnopl., gub, Donsko, St. Velkoknjažecko, 
ekonomija K. M . Černova, Rusija. 

— Iz vojnega ujetništva na Ruskem 
so se oglasili, oziroma poslali pozdrave 
ti-le goriški Slovenci: Karel Colja, doma 
iz Škrbine, hš. št, 67, pošta Komen; An-
drej Lavrenčič, doma iz Št. Andraža; Al. 
Križnič, iz Stare gore v Brdih pri Gorici; 
Miha Humar, doma iz Grgara pri Gorici; 
Peter Madon, doma iz Podgriča, hš. št. 66 
pri Grgaru; Anton Valentinčič, doma iz 
Krvavca hš. št. 4 pri Grgaru; Jožef Humar 
iz Laz pri Grgaru; Karel Lasrč, doma iz 
Vrtojbe hš, št, 50 pri Gorici; I. Lišter, do-
ma iz Drežnice hš. št. 27 pri Kobaridu; 
Ivan Komel, doma iz Solkana, Simon Gre-
gorčičeva ulica; Alojzij Markočič, doma iz 
Krasnega pri Kojskem; Ludovik Malič, do-
ma iz Sovodnja pri Gorici. Kakor piše Ka-
rel Colja, doma iz Škrbine, sta z njim vred 
na Ruskem tudi njegova znanca Jožef Be-
sednjak in S. Kavčič. 

Zaplembo premoženja je odrecli'o tr-
žaško deželno sodišče proti: Mariji Zanu-
tig, roj. 1. 1882,, učiteljici, iz Ronkov; Vir-
giniji vdovi Viezzoli iz Červinjana; Atiliji 
Pinzano, roj. 1. 1878. v Gallervanu, posest-
niku plavža; — vsi so osumljeni zločina po 
§ 58.; — dalje proti Evgenu Ljubič, roj. 
1889. v Trstu, uradniku banke Union, ker 
je osumljen ubega k sovražniku. 

ппнпмншашжаашатошамшвмаампиажммапш 

Szprei Ш Ш ш Ш Ш ш ц и sodila . 
Tatvino dveh zabojčkov z limonami in 

kandis-sladkorja na škodo Rudolfa Rut-
narja na Figovčevem dvorišču obdolženci 
Žižič in Bregar priznavata in dostavita, da 
ie Smrečnik ukazala stvari nazaj nesti, kar 
sta tudi storili. Obtoženi dekleti sta izpo-
vedali, da nista od Smrcčnikove dobile no-
bene plače razun hrane in obleke in nekaj 
perila, kar jima je vse dobro zaračuaala. 
Ko sta pa nameravali oditi, jima ni hotela 
dati knjižic, češ da sta še nekaj dolžni. De-
kleti sta tudi izpovedali, da jih jc Smrečnik 
včasih tepla. Nato sledi udejstvovanje, iz 
katere trgovine da so bile te stvari odne-
s e n e . M e d t e m , ko Pintarjeva vse odkrito 
priznava, taji Smrečnikova vsako krivdo 
trdi, da jih jc kupila, ali pa pravi, da nc ve, 
kako da so prišle v njeno hišo, sploh pa 
vso krivdo zavrača na Pintarjevo. Državni 
pravdnik dr. Neuberger jako temeljito 
vzdržuje dvignjeno obtožbo ter pravi, da 
jc bila Smrečnikova tisti zli duh, ki je s 
svojim vplivom, katerega je imela na uboge 
žrtve, spravila ta mlada dekleta na ob-
tožno klop. Sodba je bila razglašena danes 
opoldne in so bile kaznovane: 

Vojne slike. 
Slovcnca-vojalta na tirolskem bojišču. 

Naj sc sliši še par besed od dveh slo-
venskih fantov, od oddelka strojnih pušk, 
dodeljenih k nekemu polku. 

Tudi pri nas je že zavladala zima. 
Mraz vedno huje pritiska. Vsak si je že 
uredil potrebno barako, da zamore pre-
stati hudo zimo, katera je tu v navadi. 
Tudi midva v tem oziru nisva zadnja. Ste-
sala sva si čedno hišico, 3 m dolgo, široko 
in visoko. Podnevi nama daje solnce svet-
lobo skozi okno, katero sva zdolbila v ste-
no, za zvečer pa imava luč-petrolejko. Po-
leg tega spada v najino last tudi miza, klop, 
štiri postelje, peč, ki je največ vredna, 
stelaže in police ter par kubičnih metrov 
drv. Dve postelji sta rezervirani za vsak 
slučaj. Halupo imeva pokrito s strešno le-
penko. 

Dolgočasja ne poznava ravno hudega, 
Podnevi nama delajo druščino fantje, ter 
se pogovarjamo vse mogoče stvari. Največ-
krat smo v besedah doma pri prijateljih 
in prijateljicah. Tudi Vaš cenj. list, ki ga 

dobivamo vsak dan nam zelo krajša čas. 
Najbolj nas zanimajo notice od kolege če-
tovodja Vide Ambrožiča. 

Italijan se nas pa od zadnje protiofen-
zlve ne upa več prav motiti, kajti spoznal 
je dodobra slovenske fante graškega zbo-
ra in ve, da se s temi ni za norčevati Ve-
liko vojakov je pa itak moral poslati na 
Kras — v smrt. Tako uživamo mi pred 
njim popoln mir. 

Iskrene pozdrave iz severne Italije 
vsem slovenskim fantom in dekletom po-
šiljata: četovodja Franc Petrič iz Ohonice 
pri Borovnici in desetnik Josip Srakar iz 
Kranja. 

Naročajte „ S l o v e n c a " ! 

m i r n a , k r o t k a , 10 let stara, p o r a b n a z a enovprež-

n i v o z oli k m e t i j s k o v p r e g o , je n a p r o d a j p r i 

oskibnlšlvn Fužin, pošta D. M. v Polju podLjublj. 

S p r e j m e so takoj v trajno dolo 

! • I • V 

P r e d n o s t i m a b e g u n e c ali inval id . — K j e , p o v e 

u p r a v a „ S l o v e n c a " p o d št. 2792 . 

p o m a n i k a n i n m l e k a ! 
S ladn i ča) z n a m k a SLADIN 

jo najbolj zdrava in najcenejša 

ћ г г п а z a d o j e n č k e . 
S S l a d i n o m se l a h k o o d p o m o r e p o m a n j k a -

n j u m l e k a in s ladkor ja , kajti p r i h r a n i se p r i 

n j e m ilve tretjini m l e k a in e n o tretjino s l a d k o r j a . 

I z m e d m n o g i h p r i z n a n j nai n a v e d e m o s a m o o n o 

gospe Eme pi.Trnitoczjr, soproge lekarnarja v 
G r a d c u : L j u b i s v a k ! N a z n a n i t i T i ž e l i m , d a se 

p r e h r a n j a E l z i n m a l č e k s S l a d i n o m ( s ladni čaj) 

in so k r a s n o razvi ja , torej se m o r e S l a d i n naj-

topleie pr iporočat i . 

Dobi so pri lekarju Trnkoczyjuv Ljubljani 
p o l e g rotovža . G l a v n e z a l o g o : N a D u n a j u v le-

k a n i a h T r u k o c z y : S c l i o n b r u n n e r s t r a s s o 109, Jo-

sofstadterstr. 2 5 , R u d e c k y p l a t z 4 . — V G r a d c a : 

S a c k s t r a s s e 4. 

Opr. štev. P. I 317/1 G-2. 

S sklepom tega sodišča z dne 4. nov. 
1910, opr. štev. L I 76/16-4 se je 

Hugo Wanek, trgovec, 
preje stanujoč v Ljubljani, Sv. Petra 
cesta Št. 19, zaradi pijančevanja popol-
noma preklical. 

Skrbnikom so m u je postavila gospa 
Josipina VVanek v Ljubljani, Sv. Petra 
cesta št. 10. 

C. kr. okrajno sodišče v Ljubljani, 
odd. I., dne 20. novembra 1916. 

vsake vrste in v vsaki množini 
kupi in plača po najvišjih cenah 

trgovska firma J. KUŠLAN , Kranj, 
Gorenjsko, — Istotam sc kupujejo po 

n a j v i š j i h dnevnih cenah 



П n 

'•• ДасИ vojsk? manjka mi priložnost znan- ^ 

- :lva". j:':em l»m poiom v svrho poroke J 

D .Jr?' resnega ашЈа z mlajšo gdično, '.epe z«- 0 

Gospodična srednjih let išče službe v župnišče 

ali h k a k e m u samostojnemu gospodu kot 

- ^ ;lva". j::em 1гт poiom v svrno poroke J n ам H 

P <J-} - ' 0 Ш№ U • M <9% И I Л M 
0 •*/.. •;:.-. ;.:.-:.• 0 x ;:„• ^ ^ ВД B I « 1 S V ' ОДВ 

П j '::л;гт.,.: rr . : ?;«::.;{ na uprav.51. [) G 
П s :Uko podira, 

c ta c j s s sa s j D c a a 

.Miade^-Nada" 2797. 0 
з а а а а а i 

in gospodinja; vešča je slovenščine in nemšč. 

Naslov pove uprava lista pod št. 2793. 

Prof. Alojz Sodnik 
c. in kr. nadporočnik 

Altna Zapanec 

poročena 

Ljubljana, dne 27. novembra 1916. 

Brez posebnega obvestila. 

VALENTIN SCAGNETTI 
2795 

Za 

OREHOVE 

z m m n . 
Za ranogobrojne dokaze iskrenega sočutja, ki so nam došli 

povodom nenadomestljive izgube naše srčnoljubljene soproge, ozi-

roma m -.tere, tete in svakinje, gospe 

Vekosfave Scagnetti 
kakor tudi za poklonjene krasne vence in cvetje ter za številno 

čaščeče spremstvo na zadnji poti pokojnice izrekam v svojem, v 

imenu svojih otrok ter vseh ostalih sorodnikov tem potom vsem 

svojo najprisrčnejšo zahvalo. 

V LJUBLJANI , dne 27. novembra 1910. 

Naprodaj imam ielico 
kobilo 

za rejo 

in 

staro 8 let. 

Adol f Ž a b k a r , gostilničar, Poljanska 

cesta. 2767 

Na znanje! 
Sicberi Josip, organist, R ibnica . V zalogi so 

še sledeče s k l a d b e : 

1. 6 mašnih za mešan zbor, partitura K 1'20, 

Klasovi Л 20 vin. 

2. Božične pesmi, partitura 1 K 2 0 vin., gla-

sovi S, SOvin. 

S. Postne in misijonske, partitura 2 K 30 vin., 

glasovi A, 4 0 vin. 

4. 25 Murijinib, partitura 2 E , glasovi & 30 vin. 

5. Lavretanske litanije (Semeniške) , parlit, 30 v. 

6 . Litanije sv. Jožeta, partitura 2 0 vin. 

7 . Trije moški zbori, partitura 3 0 vin. 

Naroča se po dopisnici pri ukladntelju, ki po-

šilja po povzetju poštnine prost-*. 2 732 

P r o d a s e e t i o n a d s t r o p n a 

Ф V 
v najboljšem stanju, kjer 

se je veliko let izvrše-

vala postilniška in me-

sarska obrt, v živahnem 

delu mesta na Dolcpj-

tkem. Več pove: 

J. T E Ž A K , 

LJubljana Sv . J a4 . trg 5. 

Važno 
za ljudi, ki imajo sorodnike 

v Ameriki! 2 470 

K d o r hoče od svojih sorodnikov v Ameriki 

dobiti k a k e d e n a r n e podpore, naj spiš« kratko 

pismo v nemščini, v katerem naj popiše s a m o svoje 

rodbinske zadeve in ne omenja ničesar o politiki 

ali vojski. N a posebnem zavitku naj zapiše naslov 

svojih sorodnikov v Ameriki, pismo pa vtakne v drug 

zavitek, n a katerega naj poleg svojega natančnega 

naslova razločno vnp'še tale naslov: 

Непгу G. Zarc, Bankier per Adresse 

Dre^dner Bank, Berlin W . 8. 

Proda se 

hrust, sodov 
od vina in alkohola, zdravih in v dobrem stanu, 

tudi v partijah, toda ne manj kot 100 skupaj. 

P o n u d b e in vprašanja na naslov: Ljubljana, 

pošini predal 149. 274» 

v starosti okoli 30 let dobi 

ugodno mesto kot vzgoji-

teljica otrok v boljši dru-

žini na deželi O b e n e m bi 

tudi pomagala pri ž u p a n s k e m tajništvu. Pogoj 

znanje nemščine. — B e g u n k e imajo prednost. 

O d g o v o r na „Dobrodelno pisarno" v Ljubljani 

Kolodvorska ulica št. 35. 2764 

Specialni oddelek platnac 
v trgovini 

P i H R £ , l a s t n i c a J H D V I G H Š R R C 
L j u b l j a n a , S e l e n b u r g o v a u l . 5 l 

'. nudi se priložnost za dobri in ceni nakup: i 

j u h . _ o d e j n i h r j u h 

s r i s a i k b l a z i n i 
p r & v f p e r n . b l a z i n } 

Br t i č e v -vi ^ ^ p e r n i c 

r i s a t ž e p n i h r o b c e v Zimsko perilo za voja 
/ S 

ter javorove, češnjeve 
lo macesnove jesenove, HLODE 

plačuje vedno najvišje cene in sprejema 

p ismene p o n u d b e z navedbo množine lesa 

P E T E R A N G I L O , 
žaga, S e e b a c h pri B e l j a k u , poprej Ljubljana 

I R O L I N n R o d i e 99 

P r s n e bolezni, oslovski kašelj, naduha, influenči. 
K d o n a j j e m l j e S i r o l i n ? 

3. Vadušljjvi .kaferfm Sirolin tnafno 
o l e h č a n a d u h o . 

t Vsak, ki trpi na frajnem kašlju. 
lažje je oOverovati se boie*r»i,nego jo zdraviti. , . _ . 

.2. Osebe s kroničnim kafarom bronkijev, j Ц. Skro'uzni otroci,pri karerin učinkuje Sirolin 
ki s Sirolinom ozdrave . ' t ugodnim vsoehom na splošni pocufek. 

• t . „ H ? * " * « 

Se dobi v 
vseh lekarno h 

S К.Ц.-

<ir-

ZADRUZNA ZVEZA M LJUBLJANI 
registrovana zadruga z omejeno zavezo Dunajska cesta 38 

sprejema prijave 
za O j E l O 

S u b s k r l p c f j s k a cena z n a š a za 100 K č i s t i h 

K 9 2 s . za 40 letno 51
2
0/в amortiza-

cijsko državno posojilo, K 9 6 " -
za 5 V,0/, državne zakladnice 
vračljive dne 1. junija 1922. 

sojilo 
Oskrbujejo se tudi potrebne 
vinkulacije. 

ПКВПЕЛПКП79П.Л: : --.ГЛ АГ-ЛЈЖ 

Oficifelno subskripcijsko mesto: 

in niene podružnice v Splitu, Celovcu, Trstu, Gorici (t. č. v Ljubljani), Sarajevu in Celju 

sprejemajo priglase na 

_ р ш ШШ i 

no aus i i f t * n i i j n u 
I. štiridesetletno d*vka prosto 5' ,%-no amortizacijsko državno posojilo š 92 50 „ za 100 K norn. 

И. davka proste 5 78°/0-ne, dr.c 1. f«Ri|a 1922 vračljive državne zakladnice a 96-50 0 za 100 K nom. 
odobre vsakemu subskribentu bonifikacijo . — Podpisovanje se vrši od 20. novembra do 16. decembra 1916. 

IzHaia konzorcij »Slovenca«. 


